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Be Sophoclis Ajace 
quid statuendum videatur, 


breviter exponitur. 


Aut prodesse volunt, aut delectare poetae, 
Hor. de arte poet, 333. 


Miu videri potest, quod, cum tot virorum doctorum libris Sophoclis fabula, quae 
est Ajacis nomine inscripta, non sine magna doctrina et insigni ingenii acumine diju- 
dicata sit, ego denuo eandem rem in judicium vocare et, quae esset hujus ratio fabulae, 
disquirere mihi proposui, Sed cum'in omni re, quam penitus perspicere velis, nisi ad 
originem et quasi fontem descenderis,. manca futura sit et parum accurata cognitio 
nostra, tum neque in veterum scriptis monumentis, si qua est in nobis cogitandi sub- 
tilitas, aliorum judieia nobis sufficient, nisi ea cum eo ipso, quod dijudicandum sit, 
contulerimus atque omni ex parte examinaverimus. Sic non raro fit, ut sententia 
nostra a virorum doctorum judicio discedat, quae dissensio aut in rerum difficultate, 
aut in animi humani imbecillitate est posita. kaec reputans perscribere statui, quae 
de Sophoclis Ajace mihi visa sunt, eaque de causa spero fore, ut, si quibus non idem 
placuerit, aequos habeam judices. | 

Sed priusquam ad ipsam rem accedo, monendum mihi videtur, quantum aut 
angustis temporis finibus impedito, aut librorum penuria laboranti mibi licitum. esset, 
congestis undique, qui in promptu fuere, libris, virorum doctorum sententiis hac de 
fabula cognoscendis dedisse me operam; plures tamen fuisse libellos, quos arcessere 
frustra studui; quibus legendis aegre quidem supersedere volui, quamquam, quid sit in 
his disputatum, ex aliorum virorum verbis, passim ejus mentionem facientibus, quodam 
modo potui intelligere. 

Fabula nostra, quam didascalias sequentes simplici Ájacis nomine significamus, 
ita a Sophocle est composita, ut duabus ex partibus constet, rerum quidem gestarum 


ordine inter se cohaerentibus, sed quas ad unum quasi fundamentum et ad communem 
SE ameair. 


sententiam non facile reducas. Quaecunque autem viri docti excogitaverunt, ut eandem 
utrique parti a poeta subjectam esse sententiam ostenderent: languidum illud, quod lon- 
glori inest disceptationi illi inter "Teucrum et Atridas, sustulisse. mihi non videntur, 
Alii eorum subditicium esse fabulae exitum suspicati sunt eamque post Ajacis mortem 
finiri maluerunt, in his Lobeckius ad v. 862. prioris editionis (in altera editione V. D. 
aliter videtur judicare) *) ; alii clausulam illam aut ex antiquis moribus (interdum etiam, 
ut ''yrwhittius ad Aristot. poet. 10, 4., ineptis rationibus), aut, ex communi quadam 
fabulae sententia singularum partium cohaerentiam eruentes, defendere studuerunt, et 
in hoc quidem genere Welckerus **) et Doederleinius ***5, quamquam diversa sentientes, 
multa praeclare disputaverunt, efutare omnium, qui hac de fabula scripserunt, sen- 
tentias haud mihi in animo est, quod neque temporis tantum mihi conceditur, quantum 
ad tanti negotii molem opus est, nec scriptionis hoc loco instituendae esse tantus cir- 
cuitus potest, Jam etiam arrogantiae non exiguae sit ea, quae haud inepte a 
doctissimis viris, doctrinae gloria florentibus, excussa sunt, reprobare et refellere, si 
quidem sententiae eorum summa probabilis videatur. ltaque in eo quaestio tota versa- 
bitur, quid Sophocles Ajacis fabula sibi voluerit; quod si quis ita exposuerit, ut omnis 
tollatur dubitatio, facili negotio, quae ab eo discedunt, collabi et redargui necesse est 
Quod ego sentio hac de re, quoad sciam, nemo adhuc in lucem edidit, et operae pretium 
mihi erit, si sententia mea viris doctis non indigna videbitur, qua tanquam studiorum 
primitiis publicist) in literarum quasi scenam prodeam. 


Quaesivere viri docti, quid esset, cur a fabula antiquitus tradita discessisset So- 
phocles et ex parte eam mutasset, cujus rei nullum adhuc legi satis idoneum argumen- 
tum. Praeterea poeta, quem Cicero de div. I, 45. divinum appellat, multis locis in 
fabula sane egregia ita loquitur, ut interpretes non aliter illa explicari posse statuerint, 
quam ut ad res Sophoclis tempore gestas ea spectare censerent. Non male hi quidem. 
Magna autem omnino in explicanda fabula difficultas inde oritur, quod de tempore, quo 


docuerit eam poeta, nihil compertum habemus et conjectura tantum assequimur primo 
belli Peloponnesiaci tempore eam esse scriptam. 


*) ot. .Jacohi Sophocleas quaest. Pg. IOr. sqq. cf. etiam, quae Hermannus ad 
v. 052. ed. suae adnotavit. . 


**) primum in Mus. Rhen. 1829. vol. 5. part. 1, 2.5 eadem deinde repetita sunt 
in min. ejus scriptis p. IL (1845.) pg. 264 — 558. 


"*) Qbbanbt, ber pbifof. pbilo, S(. b. fóniol. bapet. (fab. b. 99. 95b. IL Xbtb. I. 
pg. 109 — 150. 


1) Diassertationem, quam de particulae c& apud Homerum usu et significatione 
scripsi, in publicum non edidi. 


—— eu [po 


Viam nobis munivit ad rei cognitionem Jacobus disputatione de.tragicorum 
Graecorum cum republica necessitudine *), in qua docet spectare tragicos in fabulis 
suis ad res ipsorum tempore aut gestas, aut gerendas. Neque improbabile est, aeque 
eorum interfuisse, quid in republica gereretur, ac reliquorum civium, et cum in guber- 
nanda republica non tantum studii collocarent , quantum ii, quorum in rebus civilibus 
versantium nomina memoriae prodita sunt, quanta eorum fuit ingenii facultas, eam 
ab iis aut ad docendos, aut ad monendos cives esse adhibitam. Et de Sophocle qui- 
dem non fugit nos, quanta ejus etiam in republica administranda fuerit opera, qua de 
re conferendus est C. F. Hermannus in annal. Berolin. mens. April. 1843. pg. 556. 
sqq., ubi Schüllii vitam Sophoclis dijudicat. [nsignis ibi praeter locos apud Plut. Nic: 
c. 15.**) et apud Justinum Ill, 6, 12.***), quibus Sophocles poeta narratur Atheni- 
ensium exercitui praefuisse [), est locus Aristotelis rhetor. Il1E, 18, 6., unde sequitur 
Sophoclem anno 413. post cladem Siciliensem inter zoffobAovs illos fuisse, quos 
Athenienses creaverunt qi), ut in hoc tempore reipublicae consulerent. Ex his locis 
atque ex iis, quae praeterea Hermannus 1l. l, disputavit, efficitur Sophoclem a reipu- 
blicae rationibus non alienum fuisse, immo non mediocriter emendandis illis et, ubi 
labefactatae fuerunt, restituendis eum operam dedisse, Nec mirum igitur, si etiam 
fabulis suis Sophoclem censemus summo cum studio Atheniensium reipublicae consulu- 
isse; et hoc quidem quatenus de nostra fabula dici possit, deinceps videbimus; de tem- 
pore autem, quo scripta sit ea, tum demum accuratius judicare poterimus , ubi, quid 
Sophocles Ajace suo docuerit, exposuerimus. "lantum nunc dico videri mihi eam non 
ante cladem Siciliensem esse compositam. 

Recte Jacobus pg.182. litem omnem iu ea quaestione verti dicit, cur Sophocles 
Atridas adeo infensos Ajaci finxerit zt1), nt de eo sepeliendo haec oriri posset disce- 
ptatio. Sed vereor, ut ex ipsa fabula, nisi luce extrinsecus allata illustretur, hoc unquam 
inveniri possit, Non sunt vituperandi, qui existiment hac fabula et superbiae poenam 
et prudentiae ac moderationis laudem doceri. Non enim haec aliena sunt a fabula; 
sed sine acri ista verborum contentione idem depingi potuit, Neque, ut vere dicit, qui 


3 Soph. quaest. pg. 159. sqq. 
**) ZogoxA50s 0 mous, € zpsoflürmros Gv rGv Orparmyydw. 


***) Athenienses duos duces eligunt, Periclem, spectatae virtutis virum, et So- 


hoclem, scriptorem tragoediarum., 
P ) P & 


1) Nota est etiam narratio de Sophoclis imperio contra Samios, quod ei propter 
Antigonam fabulam traditum esse dicitur. 


Tf) cf. Thuc. VIIL, 1. dpy5v zia zps6flurépcw àvÓpdw éAÉOSan, obrives ztepi 
rdv zapóvrcv, cs.«v xei)s 59, zpofiovAeUGoUOt. 


Tit) Hermannus ad v. 852. ,Ànam hoc poetae inventum est,'* 


—— e (P — m-—— 


de Kannegiesseri disputatione censuram fecit *), una sic subést fabulae sententia, sed bipar- 


tita. Alia lis exstat, num fati notio sit in faqula expressa necne; porro, utrum Ajacem 


(v. 646 — 92. ed. Brunck.) insolentiae pristinae poeniteat, an simulatione suorum ani- 
mos fallere studeat; denique, suane sponte Ulysses rem dirimat, an Minerva jubente 
sepulturam Ajaci vindicet. Quibus rebus Welckerus novam adjecit quaestionem repu- 
dians eorum sententiam, qui Ájacem censent post versum 595. scenam relinquere. . 
Quod ad fati notionem attinet veterum animis insitam, nimium. scrutari mihi 


videntur, qui etiam iis fabulis, in quibus ne poeta quidem fati vim videtur ostendere. 


voluisse, eam inesse arbitrentur. Atque de bac quidem re plura dicere nolo; longum 
est enim, quae ne nostro quidem tempore satis inter omnes constant, ea apud veteres 
in judicium vocare, nisi accuratius, quam in nostra fabula, a scriptore sunt denotata. 

De reliquis quaestionibus infra disputabimus, -L 


Legenti mihi Thucydidis historiae librum primum oratio Atheniensium legato- 


rum in contione Peloponnesiorum habita *) mire videbatur congruere cum versibus 
illis, quibus "Teucer Agamemnonem repellit. Primum enim. legati. Peloponnesiis in 
memoriam revocant Atheniensium res contra barbaros gestas, ubi in Salaminiae pognan 
commemoratione c. 73, ad verba ooy ixavol óvrts xerà yv auovsoSati écfávrts 6s 
TüàS vaUs x. T. À. in mentem mihi venerunt versus 1273—-1282. 

o) Avnguovsbs oUxér oU0Év, nvixa 

épxécov moS' ouás obros éyusxuAmuévovus, 

7605 rÓ unóiv Ovras, év rpozg Óopos 

edoDGar éASGv uobvos, auqi uiv vegv 

dxpoiGiv 71050 vavrixois S' &ÓcoMoss 

7zUpos QAÀéyovros x. T. M. 

"Tum versus 1283. sqq. 

xcr a091:€ aU)rOs Exropos uóvos uóvov 

ÀAeydcwv vs xàxéÀsvoros AS évavrios, 

ob Ópazírgv rOv xÀ9gpov x. T. À. 
rettuli ad pugnam Marathoniam. Neque tum mirum mihi videbatur, quod'ex tot Ajacis 
rebus gestis, quas Homerus narrat, nullae praeterea. a Sophocle referuntur, cum illae, 
quarum mentionem facit poeta, omnium optime cum Atheniensium factis conferri pos- 
sint. Sic etiam zvpós qAéyovros ad Athenarum incendium spectare posse quis neget? 
Tum (c. 76.) Lacedaemoniorum studia cum Atheniensibus comparantur nec diversa 
esse statuuntur, .uéyp: ob rà &vguqípovra AoyiGóusvo: rQ. Ó:xaic) Aóyg) vív 
xomoSs." ». v. À. cf. v. 1290 — 1307. Quae deinde proferuntur, baec sunt: Injuste 
judicamur, quamquam juste agentes; pernicies nostra vobis non utilis foret; nam 


*) S8eiage gu b. fetef.. SDropingtalbláttern .Sanuac. 1824. 
T)s Thuc. L 75, adq. 


nihil cum reliqua Graecia commune habetis; itaque considerate, quid facturi sitis; nolite 
dissolvere factam pactionem; nam Deos jurisjurandi vindices obtestantes vobis. repu- 
gnabimus. Hac similitudine adductus plura comparavi et denique mihi visus sum inve- 
nisse, quid poeta Ajace suo explicaverit. Videtur autem mibi, ut dicam, quod 
sentio, Sophoclessub Ajacisimagine rempublicam Atheniensium 
ostendere, qualis primo belli Peloponnesiaci tempore fuit, 
ut moneat cives suos, qui sit virium et opum, vel maximarum exitus, 
nisi accedat pietas erga Deos et modestia nihil humani a se alienum 
existimans. | 

Non me fugitfore, quibus hoc vix possit persuaderi; sed primum memini viros 
doctos eadem ratione in Aristophanis ranis Dionysi personam interpretari, ut populi 
Atheniensium partes agat; tum eorum, quae poeta in fabula dicit, multo plura Athe- 
niensibus perspicua esse debebant, quam nobis, cum illi res ipsas viderent, nos ab 
historicis eas acceperimus, qui, quamvis veritati studerent, tamen mnlta aut ipsi non 
satis intellexerunt, aut nescii neglexerunt, haud raro etiam ut nullius momenti consulto 
praetermiserunt. Accuratius autem consilium suum et quam vellet fabulae subesse sen- 
tentiam, poeta, qui non ignoraret civium suorum iracundiam et in cives etiam optime 
de republica meritos iniquitatem , describere non utile habuit, cum extimescendum ei 
esset, ne aegre ferrent Athenienses rerum suarum adversarum imaginem , qui Phry;- 
nichum Mileti expugnationem describentem tbeatro ejecerant et pecunia multarant*). 

Athenienses autem illo tempore, quo bellum Peloponnesiacum exarsit, superbia 
sua et opum fiducia in magnam reliquorum Graecorum incidisse invidiam et a rerum 
scriptoribus accepimus .et ex legatorum Atheniensium | oratione **) satus perspicere 
possumus, Quin etiam totius CERA imperium affectabant, quod poeta ita expressit, 
ut dicantur se Achillis armis dignos existimare. 

Opes autem eorum praeclare exposuit KU Nee Spartanorum rex, apud eun- 
dem "Thucydidem ***), ut non inepte illorum respublica cum Ajacis condicione, qualis 
ea fuit mortuo Achille, possit comparari. Habemus etiam armorum judicium apud 
'"Thucydidem 1), ubi propter res Corcyraeas et Potidaeam Athenienses judicantur 
dóixsiv et aà Gz0vóolAsAvOSatT). Constat autem illud judicium ex Peloponnesiorum 


*) Aelian. V. H, XIIL, 17. et. Herod... VL, 21. 


**) Jam supra laudavimus hunc locum. (Thuc. I, 73. suos 


$22 I. 80.. sqqiceratc: 122., ubi Corinthii dicunt: vOv. Óà 70$ Eouz avide TE 
7 Ads ' ASvaiot ixavol xol xeraà zóMv £ri Óvvarcrtpor x. T. À. 


TI CLEEIS. CF. c.407:3 06.6. 125. de Peloponnesiorum legatis per urbes singulas 
sententiam dicentibus náifdtür: Xd 20 zÀ5nSos pngpícavro zoXsusiv. 


1i) cf. c. 95. AóGavres ràs rpiwxovroürsis 6zovOás, oi aUrois éyéívovro gera 
Eoffoias &Ao6zv. 


—— o 8 m 


legatis, quos poeta Atridarum nomine complectitur, Non desunt etiam, qui furtim 
legatos contra Athenienses excitaverint; nam c. 119. "Thuc. narrat de Corinthiis: 
xol oi KopivS101 OsgSívrse piv mol xarà móMus mpórspov &xdGrc»v, ióig dore 
vupióacSo: róv nóAeuov*). ! j 

Sic patet, cur Sophocles Graecos fecerit armorum judices, non, ut Homerus 
docet, "Trojanos **). Porro quod Calchas a. v. 762. de Ajacis impietate in Deos nar- 
rat, etiam apud Athenienses habet, quo referri possit, veluti apud "Thuc. lI, 126. 
zpécfisw méyuwavres oi Aaoxsóotuóvion ixéAevGav coUe ' AS9mvatous O dyos &Aabvetv 
rrj 9:00, quod &yos tum accuratius describitur. Supplices enim ex Minervae templo 
abductos interfecerant. "Tale autem facinus a Diis immortalibus puniri veteres crede- 
bant, et de Spartanis, qui llotas ex Neptuni templo protrusos necaverant, "Phuc. c. 
128. memoriae prodit; óZ 0 ó7 xoi 6qictw aOroig vouidQovG: rÓv uéyav Gt10u0v 
ysvé6Sai àv Zimáprq. 

Aliud ejusmodi piaculum frustra circumspexi, nisi forte temporum permutatione 
hic Ajacis locus spectat ad Hermarum violationem ,' quae facta est, cum Athenienses in 
Siciliam profecturi essent, et ad nefas adversus initia Eleusinia commissum, quibuscum 
conferre possumus duplex illud Ajacis in Deos delictum. 


Ajax noctu impetum fecit in Atridas***), nemo eum vidit, et prima luce 
morbo illo divinitus misso oppressus ante oculos nobis estt). Athenienses post concilium 
illud Peloponnesiorum cum Lacedaemoniis in gratiam redire potuissent, nisi nimia super- 
bia et virium suarum fiducia permoti omnes pacis condiciones repudiassent TT). De 
nocturno impetu non satis compertum habeo, quid comparem, cum dubius sim de 
expeditione Atheniensium a Thuc. II, 56. narrata, quamquam in illa Atheniensium exerci- 
tus pestilentia affectus consumebatur 111). Malim tamen nocturnum istum conatum ad 
studium magis et consilium Atheniensium , quam ad factum aliquod referre, ut, quod 
Athenis aperte a geretur et in oratorum et populi ore versaretur, studium poenarum 


-. 


*) Huc refero v. 1156. sq. 
Men.  év rois Ó:«aGraic xoUx àuoi r00 éGqaAm. 
l'eucr. zóAX àv xoxds Àá9pa 60 xAéwtuwws xomd. 


**j Od, XL 546. szaióss 08 Tpococw OixaGav xoi IlaAAas ' ASmvm. 
*e* v. 47. vüxrop ig Ups óóMi0s Ópuároi uóvos. 

1) wv. 452. éuflaloDGa Av6Gcn vóoov. 

Ti) c£ Thuc. Il, 126. sqq. IL, 12. 


LHP Thuc. II, 57. Aha temporum permutatione poeta fortasse zrDAats (w. 49.) 
respicere vult ad Pylum et cladem Lacedaemoniorum ibi acceptam. cf. Thuc, IV, 41. 
r5s ó8 lIlOÀov qvAoxnQv nert6rüGavro. ! | 


-— m 0) — —— 


a Peloponnesiis repetendarum nocturnis Ajacis insidiis sitexpressum. — Àd pestilentiam vero 
cum Sophoclis fabula consociandam egregie nobis subvenit 'hucyd. oraculo illo Delphico :*) 
—» gqéyjwavres óà (oi 4ansÓoruóvior) eie zieAqovs émmupcorcov rov Ssóv si zoXegoU- 
- 6:v ágtivov £6rat. 0 Ó8 dveilev aUrois, cs Aéysro:, xara xpüros zoÀsjuoU0: 
viugv íÉGse6S901, xai a vrOS £g &GuAMgweoS az: xai zeapaxaXlobyuestvos 
xai &àxÀ5gcros. 

Nec praetereundus est locus**):  v5ju5 óà (inter Athenienses) £yévero xai 
roD 4oaxsóoiuovicov yp"6r5gpiov vois slóó0i:v , Ori émepcordGiv aUrois rÓv Stóv, 
ed yp») zoAÀejueiv, dveiAe xara xpáros zoAeuoU0i vixqgv £6eO0Sat xal aDrós Égm 
Z£uMujwsoSar IIepi uiv ov zoU xypnuórqypiov rà yiyvóueva yxodov ónoie tiva. 
— —— xoi é$ uv IIsÀonóvviGov oUx ésASsv, O0 ri à&iov xol simsiv, émz&veljuoro 
ó6à 'ASnvas uáMOra. 

Ita manifesto pestilentia videtur ab Apolline missa, et recte viri docti mirati 
sunt, quod Sophocles Minervae istam mentis exturbandae vim tribuit ^ Neque accusan- 
dus est Sophocles, quem de industria censeo Minervae nomine usum esse, ne re nimis 
aperte significata in civium suorum invidiam incideret; qua re ipse sibi quasi aditum 
obstruxisset ad civium mores emendandos, Et sic demum satis perspicimus, quantum 
momenti habeat Deae in scena praesentia. ipsa se morbum dicit immisisse Ajaci Átri- 
dis exitium minanti, ipsa ostendit ***) Ulyssi, qualis sit Ájacis morbo gravi laborantis 
status, quem postea poeta accuratius exponit. Quanta autem Ulyssis sit erga Deos 
reverentia, ex verbis ejus conspicimus: 

v. 34. sq. czávra yàp rà Y oOv zápos 
ráü T sisézema 67 xvfiepvaàpar Xxept. 
Denique ipsa Dea monet, qualis unicuique erga Deos animus esse debeat: 
v. 127. sqq. zo:mÜra roivuv seisopówv Unmépxomzov 
juóév mor simys avrós sis StoUs ÉmO6, 
A5ó óyxov &py ugóéív, el rivos mÀAéov 
7 xepi fpiSss, 7 uaxpoD zÀo)orov fidSer ]) 
c 7épa xMvsi ve xaváysi záMv 
&zavra ravSpcrmeiwr rovs Ó? Ocwqppovas 
Sseol q1ÀoD0: xal Grvyobt6i roUS xaxoUs. 


SEFIL Iige 22395 Lh. 34. 
***» Atque cum gravitate quadam haec dicta putes (v. 66.): 
ósilo) Óà xai 6oi rvÓs mepiqav) vóOov, 
c) ztáG1v 'Apystoisiv sio:0v Spors. 
uis est, qui non primo adspectu videat his verbis vim aliquam inesse, quae ultra 
fabulae fines videatur spectare? 
1) Haec divitiarum commemoratio non ad Ulyssem referenda videtur, rectius spe- 
ctat ad Atheniensium opes, quales tum fuerunt. cf. Thuc. Il, 18. 


D, 


— a [O0 -——— 


De reliquis fabulae personis ut dicam, Ulysses ex Homerica narratione assum- 
ptus videtur, ut partim servet Homericam rerum condicionem, partim exemplar sit ad 
imitandum propositum. Quod probabilius etiam fit in exsecratione illa Atridarum*), 
ubi Ulyssis nulla mentio est facta. Et cum hunc locum semel attulerimus, | etiam 
verba z&s aróroGqaryeis zp0s rÀv q1MOrcv éxyóvcov óAoiaro, si ad praesentiam refe- 
runtur, nibil jam habent offensionis. 

"TTecmessam et Eurysacem poeta fortasse Athenienses matronas earumque pueros 
vult significare et chorum socios Atheniensium **). Quibus de pon si cui alia 
interpretatio praeferenda videtur, non obsto***), 

Atridae sunt Spartani et in universum ii, qui inter Peloponnesios hostilem ser- 
vant contra Athenienses animum. 

Teucrum denique, quem poeta fingit absentem , dum Ajax se interficit, Asini 
partes constat suscipere. Nam priusquam Ajacis em aut inhumatum projiciatur et 
cibus fiat ferarum, aut exsequiarum honorem nactum sit, veterum moribus fabula non 
potuit finiri, hoc est, nisi Atheniensium respublica aut eversa et libertate privata est, 
aut cum adversariis suis in gratiam rediit: neque ejus historia est finita, "Teucer 
igitur Ajacis h. e. reipublicae partes suscipit et minoribus quidem viribus, sed ad omnem 
eventum paratus eos, quos florentibus rebus Athenienses infensos sibi reddiderunt, impe- 
dire studet, quominus civitatem exstinguant et, interfectis maritis, uxores et liberos: in 
servitutem abducant. 

De Calchante idem fere sentio, quod supra de Ulysse dixi. . 


Ab initio igitur fabulae Minerva Ulyssem certiorem facit gregum publicorum 
caedem ab Ajace esse factam. Prima haec fabulae pars quasi prolusio est, qua spe- 
ctantium Atheniensium animos avertat poeta ab eo, quod proprie in animo habet; nam 
primum consilium suum occultare debet, ut Athenienses, quid ipsi peccaverint, videant, 
neve tamen se significari suspicentur; tum ei antiqua fabula ita commutanda est, ut 
sit ad reipublicae condicionem exprimendam apta. taque Sophocles necem gregum 
finxit, ut pestilentia commemorari possit et sub Ajacis insanientis imagine depingi. 
De v. 66. sq. supra dixi. Atridarum autem interficiendorum consilium ob id Ajaci 
tribuit, ut etiam in fabula illi habeant, cur sint tanta in hunc ira incensi. 


In fine autem prolusionis poeta obiter confitetur, quid sequenti fabula velit 
doceri. Ulyssis enim verba | 


*) v.858.sqq. Idem spectant etiam Tecmessae verba v. 971. 7tpos raür 'OóvGóosUs 
év x£vois vffuro. 


**) v. 202. Atheniensium nomine appellari pred. chorus. 


***) |Praesertim cum multis locis etiam "Tecmessa inducta videatur ad tuendam 
fabulam Ajacis Trojanam, qua poeta consilium suum tanquam alieno vestimento obtexit. 


opi yàp 5uás oDóàv Ovrae &AAo mAnv 

elóc X, OGoimep QGjJsv, 7) xovqnv Oxiiv. 
optime componuntur cum iis, quae Dea deinde dicit. Ulysses docet, quid homo de 
semet ipso debeat sentire, Minerva autem, qualem Dii animum in se oderint. 

Procedit chorus ignarus eorum, quae facta sunt, sed ex rumoribus cognovit, 
quae sunt spectatoribus nota, quibus cum fidem non habeat, praesto est ad rem per- 
quirendam. Ajacem adeo ceteris Graecis odio fuisse, ut ei in malis versanti insultarent, 
memoriae non proditum est, ad Atheniensium autem rempublicam commode referas, quae 
vv. 151 — 171.*) dicta sunt: 

z£pi yap GoD vOv sÜziGrTA AÉyst, 

xol züs 0 xÀOcv roD Aí£avros 

yaipst uádAÀXov rois Gois &ysOiv uoaSvfipiGov. 
TÀYv yap uty&Àcov wvydv ieis 

ovx àv a&ydprotis x. T. À. 

Spectant haec verba ad reliquorum Graecorum imprimis Peloponnesiorum odium 
in Athenienses conceptum, qui quidem maxime gaudent pestilentia Atheniensium vires 
consumente, Nam gregum caedem assumptam esse ad consilium poetae occultandum, 
etiam inde patet, quod neque ab Atridis illius caedis mentio fit, neque Ajax ipse post 
v. 976., praeter duos locos, 

v. 453. dor £v ro1oi60s ysipas aiíua&£on füorois. 
et v. 546. veoóqayr) zov róvóse zposAs066cv qóvov. 
eam commemorat, sed aut de ira Deorum, aut de ignominia, quam armorum detri- 
mento acceperit, loquitur. Etiam v. 158. ad Athenienses spectat: 
cpós yàp róv ÉyovS! 0 qSóvos £pnti. **) 

Sequentibus verbis poeta optimatium imperium videtur commendare, cui insti- 
tuendo postea ipse inter probulos: videtur operam dedisse. Docet enim homines infe- 
rioribus animis praeditos infirmum esse praesidium, sed cum magnanimis hominibus 
conjunctos et ipsos majorem habere auctoritatem, et his in minorum opera non mini- 
mum auxilii esse positum. Stultis autem hominibus talia sentientem fidem non facere. 
Nonne planius hisce poeta ad reipublicae statum respicere est censendus? — Pergit 
chorus: Hi (Peloponnesios dicit) nunc exsultant, neque ego is sum, qui resistam , sed 
tu si apparueris, obmutescent. A v. 173. chorus secum cogitat, unde morbus Ajacis 


*) In numeris Brunckium secutus sum; praeterea usus sum Wunderi editione 


altera. 

**)" Thuc. I, 98. éynugicavro ó8 oi Aaxsóoijuóvioi vàs Ozovóas AsÀvo0Saui xa 
zoAeumgría sivai o0 roGoUrov ràv Guuadyov zsi69évrs$ rois Àóyois, OGov qofjo- 
usvot roUS 'ASmvaiovs jr imi ueidov óvvgSdcw, Opdvres aUDrois rà 7o0ÀÀX TS 


'EAAáGos Dzoxeipim 7/09 Ovra. 
o* 


profectus sit et suspicatur. a Deo quodam eum immissum esse, vela Diana (Apollinis 
sorore, cui eadem vis erat morbi pestilentis excitandi), victoriae cujusdam aut bellicae, 
aut venatoriae non relatis gratiis, vel a Marte*) ob rem bellicam. Fortasse poeta 
Apollinem in animo babet, ad quem Zuvob non male referas **), et a quo morbus ipse 
originem habere credebatür, nec tamen ausus est tam aperte sententiam suam aperire. 

Versus 184 — 192. cum sententia nostra bene congruunt. Ssí« vócos ad pesti- 
lentiam spectat, et verba 3j, ur jQ &va&, £S& d &qXot xA6teus Ou t£ycv xoxav 
gáriv &pg hauc continent sententiam: Noli ita otiosus sedens comprobare, quod ad- 
versarii de domestico statu tuo in vulgus efferunt h. e. excedite Athenienses ex urbe 
et rerum gerendarum memores este, — Aperte hoc loco chorus Jovis et Apollinis auxi- 
lium implorat, ut rumores de pestilentia ad irritum vertant. Qui sequuntur versus 

aAX dva é& £Ópawvowv mx. v. À. 
perspicuis verbis Athenienses urbis muris inclusos ad arma vocant. Ineptum enim esset 
propter rem, quam cum Atridis habet Ajax, ad arma vocare; non enim pugna hoc 
loco esset contra Trojanos, sed contra Atridas, quod incredibile est; optime autem haec 
verba ad bellum. Atheniensium cum Peloponnesiis referuntur. 

Ín. scenam nunc (v. 201.) prodit 'Tecmessa, Ajacis uxor captiva, quae cum 
intra Ajacis tentorium fuerit, sciat necesse est, quid intus factum sit; et lis, quae se- 
quuntur, domestica Atheniensium condicio describitur. Huc accedit, quod v. 202 Te- 
cmessa chorum ita alloquitur: 

yeveds xSovicv am. 'EpsySti0áv, 
quo nomine Athenienses ipsi solebant appellari, ab Erechtheo, Atheniensium rege. Sed 
ut spectantium animi a vera sententia abducantur, adjectum est 77AóSev oixov. Tum 
yeuuGwi voG5Gas iterum ad pestilentiam pertinet,  Recedit poeta post hanc nimiam 
fere veri consilii significationem ad gregum caedem, et quod jam sciunt spectatores, 
de eo mutua narratione chorus et "llecmessa certiores fiunt. 

Quaerere quispiam possit, cur Sophocles nou satis habuerit effingere caedem 
pecudum, quidque fuerit causae, cur in tentorium etiam Ajax eas adducat atque ibi 
jugulet. Sed in hac ipsa re id inest, quod poeta voluit. Ostendit enim sub ea ima- 
gine stragem tum Atheniensium in urbe habitantium, tum eorum, quos ex agris 
in urbem convenire jussit Pericles***), Haec autem strages nobis ante oculos 
ponitur inde a v. 346., ubi 'T'ecmessa aperit Ajacis. tentorium. 


*) Nostra ratione etiam lis de Marte sive Enyalio et de vocabulo £uvoO inter- 
pretando videtur diremta esse; nam quominus Atheniensibus Mars opitulatus sit, quid 
impedit? Athenis enim colebatur. Sed si quis ad veterem fabulam haec respicere 
mavult, de Trojanis illud £uvoóO intelligo. 

**) Vide supra locum Thuc. I, 118. 

$53. Thuc. 1E 59. 


Versus 229. sqq. o£uoz, pofjoÜuat rÓ zposípmov. mepiqpavros vip Savei- 
rat, zOpoazAgxrg xspi Guyxoraxras nxeAat- 
| vois &igpe6iv florà xoi florpas immovobpas. 

mala significant, quae Atheniensium reipublicae imminent, postquam et ii mortui sunt, 
qui imperium tenuerunt, et, qui in horum fuere dicione. 'Tecmessa haec ad greges 
refert, et mira est poetae ars a republica Atheniensium ad fictam illam rem et inde 
ad rem propositam transeundi, ut dubii maneant, qui inspectant, utrum de belli Trojani 
tempore, an de ipsorum aetate ille vociferetur, et ut iis potius, quae in scena aguntur, 
animi eorum moveantur, neve patefactum poetae consilium irritum fiat*). Partes 
autem inde a v. 214. ita divisit poeta, ut chorus respiciat ad rempublicam ,  "'ecmessa 
rei commenticiae descriptionem suscipiat. Quae ubi abiit, alterum 7/u:yópzov ejus mu- 
neri succedit, donec v.647. Ajax progreditur. interdum tamen etiam 'T'ecmessae verba 
duplicem habent sententiam. — Sic. vv. 260. sqq. 

r0 yap ésAeUv0G0s:v oixsia má21, 

"u5gósvós àAAov zapozpáZavros, 

ueyáAas oó0vas Üzortíver. 
vere de republica et populo Atheniensi dicti sunt, quamquam de Ajace narrant. 
Atque hanc sententiam excipiens chorus addit: Sed si (scil: populus .pestilentia nunc) 
liberatus est, sane spero fore, ut res nostrae iterum floreant; minor enim mali praete- 
riti est memoria. Ajacis autem animus nunc post morbum graviter est afflictus, ut 
temere videatur chorus gavisus esse. 'l'ecmessa antea eum in insania hilarem fuisse 
dicit, dum sui maesti essent; nunc duplicem esse et Ajacis et suam ipsorum maestitiam **), 
Chorus consentit et si, morbo finito, tamen in magnis sit luctibus Ajax, timet, ne hic 
sit casus divinitus immissus. Et haec quidem verba ad Atheniensium animos morbi 
calamitate fractos et futurae salutis desperationem sunt referenda. Deinde in continua 
'lecmessae narratione durus Ajacis animus et vel amicissimnm consilium non audiens, 
sed iracundia et ulciscendi studio occupatus egregie depingitur. Ad internecionem eorum pro- 
ruit, quos injuste sibi primas denegare persuasum habet. Reversus autem domestica 
caede nomen suum polluit, in animo habens poenas ab Atridis et. Ulysse repetere, ***) 


*) Vide, quod supra de Phrynicho attulimus. 


**) Insignis est versus 269. Tecm: 7jsi$ ydp o) voGoUvres arcusO3a vOv. h. 
e. nos enim, quamquam non aegrotamus, nunc in miseria sumus. Ad hanc verborum 
ambiguitatem sine dubio erectorum auditorum partes chorus suscipit quaerens: 7'G5 
roür LAs£as; oU xároi10 Ozcs Aéysw. Nec minus ambigue ea dicta sunt, quae deinde 
sequuntur, 

S) V. 501, Ox:d Tivi ad Minervam respicere patet. cf. v. 89— 117. Utrum 


Minerva ab initio fabulae spectatoribus tantum conspicua sit, an etiam Ulyssi et. Ajaci 
eminus appareat, nunc non satis enucleari posse, neque ad nostram rem vim habere 


Postea paullisper sui compos factus, perspecta calamitate*) , in summam despe- 
rationem  abripitur aique universam malorum condicionem  sciscitando cognoscens 
miserabiles ejulationes tollit, qnas viri magnanimitate indignas esse semper dice- 
bat; tum tacitus sedet iuter victimas suas alimenta repudians xai ó7AÀós éidrzv d$ 
zi ÓpaGsicov xoxóv. n fine orationis Tecm. a choro petit, ut tentorium intrans mulie- 
bres et ob id inanes preces adjuvet. "Tota haec narratio ad Atheniensium calamitatem 
spectat pestilentia acceptam, et consentit cum hac descriptione "T'hucydides**). Sed ne 
suspicio moveatur sedentiam, chorus iis, quae jam de republica dicturus est, praemittit 
nomen et patrem "Tecmessae, ut "Trojanum spectaculum. hoc. esse moneat. Clamorem 
edit Ajax et "Teucrum vocat ***). . Quod praeclare a poeta ita institutum est, ut satis 
deinde praeparatus sit'Teucri adventus. —Cborus, cui resipiscere Àjax videtur, tentorium 
jubet aperiri. "lecmessa aperit verbis: 1805, ó:oiyc. et fit illud àxocóxAz ua ,- quod 
usque ad v. 595. extenditur 1). 
'lecmessae verbis: zjposfjÀéze:v Ó' &&sGri Got 
rà robóe mpáym, xaUDrós de E£xow xupti. 

haec subest sententia: Nunc ante oculos vobis ponam intestinam reipublicae rationem. 


mihi videtur, quare integrum illud relinquo; certe verba 6x:à Tivi ita explicari pos- 
sunt, dt Tecmessa, cum ipsa nihil viderit, umbram quandam Ajaci in conspectum. ve- 
nisse suspicetur. 


*). Recte vidit Wunderus ad v. 299. edit. suae his verbis (zmA59pss ar59s Gréíyos) 
Tecmessam non solam caedem significare, sed simul Ajacis perniciem ea caede para- 
tam; modo transferenda haec pernicies est ad res Atheniensium publicas. 


8 akliiü sensa dad ORO 4. AO | 

1) Et hic quidem locus est, ubi in judicium. vocemus Welckeri sententiam de 
Ajace inde a v. 595. usque ad v. 645. simul cum 'Tecmessa in scena remanente. 
V. D. enim in minoribus suis scriptis p. IL pg. 305. sqq. demonstrare studet Ajacem 
post v.595. non in tentorium discedere, quamquam hoc praeter Welckerum, nisi fallor, 
omnes putavere, qui hac de re scripserunt, sed in scena remanere, Tecmessam autem 
in tentorium recedere jussam mihilominus pedem mon referre. Non repetam, quod 
alii de sequenti chori cantu dixerunt, non, quod de Tecmessa parum apte obedientiam 
recusante: ad Graeca verba respiciam et Ajacem ostendam, cum nonnisi ecoyclematis opera 
hoc loco in conspectum veniat, post v. 595. in scena non remanere. V. 544. chorus verbis 4AX 
dvoiyert Tecmessam jubet Ajacis tentorium aperire, quibus illa obsequitur dicens: 260v, 
ó10iyc. Hic choliasta adnotat : évraüSa &óxAn uá v2 ylyveraa, tvo quavi&v u£Gots 0 Alas 
zoiuviou. Quod bedxAgua pluribus descripsit O. Müller (Gefdjidte ber gríedb. itera: 
tut IL, 65.). Pergit scholiasta: Ósixvurat óà Zip)5pys (quod non probabile est), zua- 
rojvos, ueraáo vv moiuvicv xoS1usvos. Eadem est species theatri v. 564. sqq. 
ópás róv SpaGUv, róv sÜxdpOi:ov — év aqófio:s ue STp6i óceivÓv xépas$; et v. 569., 
ubi Ajax "Tecmessam tentorio vult excedere: oUx ixrós;, oOx dodóov ixvsuei móóa; 
v. 455. ro10is06€ spectat ad pecudes occisas prope jacentes. v. 545. Ajax «dicittus no" 


Recte monet Benloevius*)  tripartitam esse Ajacis condicionem, insanientis, 
desperantis et mentem sanissimam recuperantis. Sed cum in ipsa rerum natura sit nulla 
gine transitu quodam facta partitio, ita in hac etiam fabula ab insania ad desperationem 
transitus est factus, quem expressum habemus inde a v. 348. Etenim mira ista et 
singularis dicendi ratio, qua Ajax utitur, non sine arte quadam a poeta est instituta, 
ut animum Ajacis ostendat nondum omnino ex calamitate a divino numine imposita 
se recepisse. Socii navales, inquit, qui soli ex amicis meis justam legem observastis, 
videte calamitatem meam. Chorus TTecmessam recte locutam dicit, Àjacem enim non- 
dum ab insania plane se collegisse. Ajax chorum unum malorum *^) adjutorem appel- 
lat et ab eo vult se interfici. Num reipublicae perturbatae' rationem accommodatius 
depingere potuit poeta?  Pestilentia finiri coepta est, sed omnium legum et institutorum 
dissolutio ***) eo magis apparet, quo propius ad veterem ordinem res redeunt. 

Chorus in his malis moderationem adhiberi jubet, ne major fiat malorum 
moles. Ajax nihil magis timet, quam adversariorum risum et in Tecmessam talia 
verba deprecantem acrius invehitur. Quin tantum abest, ut suorum precibus cedat, ut, 
quo majore studio eum rogant, eo magis ejus iracundia fiat implacabilis et maximo 
dolore eum id afficiat, quod Ulysses et Atridae manus ejus effugerunt, Nonne talem 


aip aUróv, aips ÓsÜpo' ropfü)jGen ydp oU 

veo6qayrn zov róvós mposAeUOóGv qóvov, 

&izep x. T. 

et v. 5780. dÀX de ráyos róv zaióa róvÓ 707 Ó£yov 

xol óóua záxrov, u5ó émiGxQvovs yóovs 

óaxpve. 
Vetat igitur nunc Ajax eam extra tentorium lamentari, sed intrare eam jubet et adi- 
tum claudere. Quae cum non obediat, sed maerore perculsa in obsecrando persistat, 
v. 595. Ajax vehementius in eam invehitur: o Zvvép£sS «e$ ráyos; quo facto T'ecm. 
precibus quidem finem non faci*, sed tentorium claudit, et dum hoc facit, Ajacis verba 
etiam audiuntur : 

Ldpa uoi Óoxeis qpoveiv, 

el roDjuóv 90s pri zouótÜtiv vocis. 
Et his quidem versibus illud &ecxAgja finitur. . Tecmessam autem intra tentorium 
lacrimis, obsecrationibus et supplicationibus non pepercisse, satis credibile est, ut 
—non miremur Ajacem v. 646. misericordia motum videri, cum ipse dicat: &£S9gA0vSqv 
Grója zpós r5s0s rijs yuvouxós. Sic v. 596. chorus solus remanet in scena; nec quo- 
quam molestiam exhibente, cantum illum potest edere. "Tecmessam una cum Ajace 
in tentorio remanere, inde sequitur, quod in mulieris natura positum est maritum non 
relinquere , si quid mali viderit ei imminere. 


*) in dissert. Gotting. 1859. 8. 6. 


**) sec. VVunderi scripturam; codd. zrozuévow habent, quod ego in miro hoc 
conturbati animi sermone non censuerim mutandum esse. 


*5*) CDhuc. IL, 59. £s OAyo»piav érpémovro xoi iepdw xoà ó6icv OÓpoíc6. 
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virum jure punitum esse existimabimus, qui, ubi paullulum ex malo respiravit, ad pri- 
stinam pervicaciam statim redit? Adeo obcaecatus Ajacis est animus, ut non videat. 
ad spiritus reprimendos a Dea morbum istum ipsi injectum esse et, dum in furore 
versatur, adeo sociam eam appellet. Idem, postquam sanam mentem. recepit, Deam 
infensam potius sibi arbitratur, quam altioris supercilii et temeritatis esse vindicem. 
Satis haec elucent ex Ajacis sermonibus : | 


v. 373. d 60suopos, 0s yspi uiv ueSíüjua roO aAdGropas. noz s 
v. 884. ióoiul viv , uaizmep c drco»uevos. 
(Et chorus quidem majorem etiam Deorum poenam metuens haec monet: |. ^ 


v. 8806. ugóiv uy simQs. ovy Opds, iV si xaxov) toig 
v. 987. sqq. & Zeb, zpoyóvco»v sporco , mos àv rÓv oinvÀcrarOov, 
iy9póv dXnyua, robs rs ÓwGápxas OAécowce facis 
réAos Sávotui xaUrós, 
Cum his furoris et iracundiae testimoniis si conferimus 
v. 304, sqq. ópàs róv SpaGov, róv eUxdpózov, 
róv év Óadoi:s órpsorov guayats, 
iv dqófflow jue S001 Óóswwóv xépas; 
oluot yíAcros, olov OfpioS9)v ópa. 
facile intelligimus Ajacem id agere, ut manum sibi inferat. Hinc igitur, ex nimio 
pudore atque ob iracundiam non satiatam in Ajacis animo moriendi cupiditas oritur, 
hac mente illud £ZAs69', £AecSé jj obwropa*) x. v. À. dictum est, ob id non dignum - 
se dicit, qui Deos hominesve adspiciat, quod ipsi hoc sit detrimento. De Minerva au- 
tem dicit: v. 401. aAAÉ kW « zhos 
aAxiua Stos 
otÀ:ov aixidi. : 
quod occasionem ipsi abstulerit ulciscendi. — His omnibus mirifice describitur in- 
fracta Atheniensium etiam post maxima mala voluntas. Diem obire malunt supremum, 
quam mutata mente cum Diis et hominibus reconciliari. Nec mirum est, quod tanta 
animorum atrocitate et Peloponnesiorum et inter reliquos Graecos praecipue "T'heba- 
norum tam acerbum excitarunt odium, ut ipsi Athenienses in hac calamitate illos 
utrimque copias adversus urbem adducturos esse existimarent, quod ab Ajace ja 
significatur **) : | : : - 
zás 68 Grparós Oímalros áv us xe:ot qovtUo. 
'Tecmessa ad pristinam Atheniensium mentem respiciens dicit: 
d óvsráAaiva roikÓ &vópa xpnouauov 
qoeiv, t mpóoSev otros oOx £rÀn mor v. 


*) unc) «408. 
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Iterum recurrit v. 411. Ajacis oratio ad rem "Trojanam, unde paullisper recessit, ita 
tamen, ut verba zobró r:s ppovóv lórc poetae consilium attingant et prudentes jube- 
ant gloriosa illa verba*): oiov oór:v« 
Tpoia orparob 
ófpySg ySovos uoÀóvr amó 
" EMavióos 
ad praesentiam referre. Cum in se uno omnem malorum culpam non videat inesse, 
Ajax ad superstitionem confugit et nomen suum, Jas, ab aai ductum (apud Pinda- 
ruin ab aquila oritur) fatale sibi factum dicit. Ad eandem superstitionem etiam ea 
pertinent, quae v. 661. sqq. Ajax et 1027. sqq. "Teucer praedicant. — Conqueritur 
Ajax de armis Achillis sibi denegatis, poenitet eum Atridas interficere non potuisse **), 
qui Deae opera nunc ipsum irrideant; invisus esse et Diis et hominibus sibi videtuv; 
pudet eum in patris conspectum venire yujuvóv qavévra TV apiGrsicov dreQ, Gv 
a)rós ióys Gríéqavov sÜxAeias uíyav. Nihil videt, quo ignominiam deleat, prae- 
ter mortem, ac turpe esse dicit ejus diem proferre, si malorum nullum sit remedium, 
sed aut honeste vivere, aut honeste mori nobilis esse hominis. Maec et id quoque, 
quod de patris honore dicit, ad Athenienses commode referuntur. Clausula illa: z&vz 
dxijxoas Àóyov. immutabile Ajacis consilium indicat. lpse chorus dicit ***): xpeíóGcv 
yàp "4i0g. xebScw 0 voódv puárav. Qaae ad Ajacis verba v. 481. chorus refert, ea 
media sunt interjecta inter fabulam 'Trojanam et rem, quam vere ad describendum 
poeta sibi proposuit, ut ad utramque possint pertinere: Quae dixisti, ea haud abhor- 
rent a mentis tuae ratione; sed virorum amicorum precibus cedens tristem illum ani« 
mum abjicias.4 "l'ecmessa gravissimis verbis a moriendi consilio Ajacem revocare 
studet, Sed quamquam chorus etiam misericordia eam dignam esse censet, Ajax lau- 
dis eam participem fore dicit, si modo dicto audiens ipsi fuerit. Laudat ejus sedulita- 
fem, quod inter ipsius furorem puerum in tuto collocavit. Non dubito, quin etiam 
haec pueri remotio in historia habeat, quo referatur, quamquam nunc quidem apud 
historicos nihil invenio. Prolem deinde adductam 4) Ajax valere jubet, precatur, ut 
patre fiat filius felicior, ceterum aequalis. Optat etiam, ut adultus hostibus ostendat dignum 
se esse ejusmodi patre filium. "Tum Ajax "Teucrum dicit a se relinqui. zzvUÀcopóv 


— *) 4285. Omissa h. l. est Achillis mentio, ac videtur poeta propterea eam mou 
fecisse, ut magis sub oculos cadat Ajacis sive Atheniensium insolentia. 

**) àpngqicav cum ad Peloponnesios referendum videatur, qui contra Athenien- 
ses sententiam dixerunt, non est, quod Eustathius dicat de anachronismo. Simili 
modo verba Avó6GcGó15 vócov (v.452.) ad pestilentiam spectant etstragem Atheniensium. 

bi di V. 655. 

1) Famulus puerum adducit, non mulier, ut Wunderus ad v. 586. editionis 
suae dicit. cf. v. 542. et 544. 
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goa h. e. qui et prolem et urbem contra hostium impetum defendat, Praevidet 
igitur animo Ajax rem Atheniensium ad solam urbis defensionem redactam. Quid 
fieri velit, exponit, 'lum 'lecmessam tentorium jubet claudere eamque velat extra 
illud lacrimas fundere. Non esse autem sapientis medici carminibus uti in malo, quod 
ferro egeat, lpse igitur eam sibi dicit esse naturam, quae nec mutari possit, nec 
praesentia mala ferre, et cujus impetus excidio demum comprimatur. His verbis rei- 
publicae saluti ipse poeta desperat. Chorus a precibus, quas frustra adhiberi videt, 
nunc recedit, "l'ecmessa autem in fortunae discrimine versans et summo timore perculsa 
omnia periclitatur. Sed frustra in consilio ejus mutando omnem operam consumit, 
quod ex Ajacis verbis intelligimus : pdpá jor óoxsis gpoveiv, 
ei roDj0v. 1)9os dora mouósoeiv voeis. 

Sed non in mulieris natura est positum, ut, nisi spes omnis sit ei erepta, a proposito 
desistat. ltaque etiam 'lecmessa, metu paene exanimata, existimanda est precibus, 
obsecrationibus , lacrimis intus Ajacis animum defatigasse. Quid autem in vizo quam- 
vis ferreo muliebres preces possint, et quam egregie poeta etiam hoc loco Atheniensium 
mores descripserit, mox videbimus. à : 

Clauso Ajacis tentorio. chorus solus cantat et de malis queritur, quae ob Ajacis 
pervicaciam ei sunt ferenda, eumque miseret vetulae viri matris, — Quae deinde de 
Ajace dicit, ea rursus ad rempublicam spectant; mavult enim illum insanabili morbo affe- 
ctum apud inferos esse, qui patre ac majoribus omnium Graecorum praestantissimus a prioris 
aetatis more et consuetudine recesserit, Sed mox antiquae fabulae speciem obducit et patris 
futuro dolore movetur, cujus filius inter omnes Aeacidas in tristissima mala inciderit. 


Nunc (v. 646.) Ajax in scenam procedit, quem in priore fabulae parie praeter 
illum locum, ubi Minerva eum ex tentorio evocat, nonnisi eccyclematis opera conspe- 
ximus, ac sequitur nunc ea fabulae pars, de qua in partes diversissimas disputarunt 
viri docti, quorum alii simulata dicunt illa Ajacis verba (sunt etiam, qui*) acerbissimam 
iis inesse arbitrentur sui ipsius irrisionem) ; alii et maxime Welckerus **) probare 
student Ájacis animum esse vere mutatum. Ín eo omnes consentiunt, eum. ad mortem 
esse profecturum , quod ipsius fabulae verbis comprobari videtur. 

Circumspiciens ego quid in Atheniensium historia tanti momenti fuerit, ut in- 
ternecionis loco possit haberi, nibil inveni aptius, quam expeditionem illam contra | 
Syracusanos factam, qua opes Atheniensium sunt fractae. | | 

Ínter expeditionem autem banc Siciliensem | et pestilentiam illam complures anni 
praeterierunt, id quod poeta significat his verbis : : 


*) cf. Benloev. l. l. pg. 22. 5sq. ww clp ue SLpL. sda Gruppius (Ariadne 
pg. :96. sq.) AJacem morieudi consilium, quod abJecisset precibus 'lTecmessae motus, 
recepisse existimat, illa (v, 686.) in tentorium inclusa. 


"AmavS ó uaxpós xavapiSunros ypóvos 
oet T áónyAÀa xoi pavévra nponzrerar 
quae quidem verba nunc demum satis intelligi possunt. Idem nobis etiam in sequen- 
tibus accidit verbis : 
xoUx tGr d&sÀzrov oUOév, dAXM aAoxsrai 
» yo óe:wós Opxos xal mepiGnueAeis qopévts. 
Ajax igitur non solum mentem revera mutavit, sed etiam manum sibi ad mortem jam 
sublatam non intulit. | 
xayc) yáp, 0s ra Ósivy &xaprépovv rrt, 
Hlo tempore, ante hos praecedentes annos, quo malorum vim patiebatur, hoc dicit sibi 
accidisse : 
faq 6íónpos cs, iAov3nv 6róyga« 
cpoós r5sóe r5s yvvauxós, oixreipon Óó viv 
yüpav zap éxSpois zaióa T Opqavàv Mmeiv. 
Non mirabimur igitur, quod nunc, interjectis tot annis, alius factus videtur Ajax. Ut 
respublica Atheniensium paullatim a pestilentiae malis se refecit *), sic etiam Ajax 
mala illa priora tulit et mulieris precibus commotus in vita manere statuit, quod poeta, 
sicut multa, obscure significavit, neaut fabulae cohaerentia interrumpatur, aut suas res agi 
Athenienses suspicentur. Nune primum Ajax prudentior factus est, quod v. 678. ipse dicit: 
éyd Ó émiórauoi ydp dpricos x. T. À. 
: Pergit Ajax: AAX eiu: zpós$ re Aovrpa mol zapomnrioUs 
Aeijscov ats, 
Nunc etiam, postquam moriendi. consilium abjecit, cum Dea in gratiam est rediturus 
et ensem istum, quem putat malorum sibi causam esse, loco quodam abdito in. terra 
condere vult, quo facto fortuua secunda existimat se usurum. Tum primum dicit Diis 
se obtemperaturum esse atque obsecuturum iis, penes quos est summum imperium. 
Excusare tum studet compluribus exemplis arerum natura sumptis animi sui mutationem. 
Ad Athenienses autem, quos repraesentat, his verbis se convertit : 
v. 677. Deis Óà màs o) yvcoGóueoSa Gaqppoveiv; 
atque iis, quae ipse expertus est, hoc demonstrare studet: 
iyd ó'ézióreuoi ydp dprics, Ort 
ó v iy9pós uiv i$ roGóvó &ySapréos, x. T. À. 
Civibus suis temperantiam et perturbationum animi sedationem commendat, cum et 
inimicitiae tandem aliquando dissolvantur, et amicitiae **) non in omne tempus per- 


*) 'Thuc. Vl, 26. &pr: ó avewjgei 5 7:04:56 éamur)v dàzO TS vóOoU xai roO 
GvveYyoUs zOoÀÉMOU X. T. À. 

**) Num poeta h. l. éroipías, quae Athenis illo tempore fuere, in animo habue- 
rit, necne, cum non verbo hoc absolvi posse videatur, in medio nunc relinquo. 


g* 


maneant. Verba &4AX djugi gàv rovroww $sÜ Oyiü6ei equidem ad Deos et Atridas 
refero, quibus, cum intellexerit eos vinci non posse, cedendum et morigerandum esse 
censet, quamquam aegre hoc facit, qaod ostendit v. 692. xs vov óvseruyd. Nunc ad 
ea transit, quae a "T'ecmessa*) et choro vult fieri. "lecmessam enim jubet Diis sup- 
' plicare **), ut id, quod ipse in animo habet, prospere cedat, sociis idem imperat et ut a 
"Teucro adveniente curam ipsius suique benevolentiam postulent. Se enim constitutum 
iter ingressurum, socios autem de ipsius salute, quamvis nunc quidem afflictus sit, fortasse 
brevi tempore factum iri certiores. 

Ultimi versus sine dubio ad expeditionem Siciliensem spectant, quamquam non 
diffiteor ambiguitatem quandam iis inesse, ut significetur quodammodo illius expeditionis 
eventus. Sperabant Athenienses fore, ut, victa et subacta Sicilia, universae Graeciae 
imperio potirentur ***), quod si consecuti essent, recte noster Ájax Os0c0jiévos fuisset. 
"Teucer autem hoc loco fabulam iterum suscipit 'Trojanam, et commode, ejus mentione 
facta, sequentia adnectuntur, 

Abit Ajax cum laeta sociorum exspectatione, sicut classem Atheniensium omni- 
um, qui remanserunt, summa prosperi eventus spes prosecuta est 1). awe 

Carmen choricum summam sociorum Ajacis exprimit laetitiam, quod Ajax 
nunc demum est ex diuturnis malis recreatus; ac non sine causa Apollinis numen, à 
quo pestilentiam missam esse existimabant, invocatur: | 

&uol &£uveig Ówà mavrós eDgpov. 
Sed ne nimis dilucida et perspicua fiat oratio, altera chori pars ad Martem recurrit, 
quem v. 178. malorum auctorem esse idem suspicatus est. Cum vero in nostra fabula 
Minerva insaniam injecerit Ajaci, haec potius inferenda fuit; atque, si praeterea testi- 
monio opus est, haec ipsa Deorum commutatio docet nec Minervam, nec Martem poetae 
in animo fuisse, sed Apollinem, de quo supra diximus. 
Verba: vóv d Ze, mápa Asuuóv tO&yuspov zÀáGo: qos 

Sov dxvdaAcv viov scholiasta interpretatur: vb» zpsoriv 7)uépor 
Aamumpà piv, dors iyyica: ràw vedw. Sunt Atheniensium hae naves in Siciham 
profecturae. Ajax, calamitatis oblitus, Diis rite sacra fecit, et quod v, 654. facturum 


*) quam simul cum Ajace in scenam rediisse puto; quod patet ex verbis: zrpós 
r50sÓs r5$ yvvauxós. | 

**) De precibus Atheniensium vide Thuc. VI, 52. : 

***) Alcibiades apud "Thuc. VI, 18. ita dicit: xai aua rns EAÀaóoS rív &xei. 
(sc. év ZimeMa)) zposysvouévenv má6ns rd) eiuóri &p&ogtev. 


i) ibid. c. i. extr. ézi ueylórg élmiów ràv sAAóvroov 7p0s$ Trà UOzüpxovra 
éz£Xetns37. 


T 


se dicit, id nunc a choro dicitur fecisse *). terat chorus, quod de temporis diuturni- 

tate atque ejus in mutandam rerum condicionem vi supra dixit Ajax, ut cumulate 

moneamur inter superiora illa et ea, quae nunc aguntur, longius intercessisse tempus**) : 
züvS ó yuéyas ypóvos uepeiver | 

nec quidquam choro videtur inauditum, ex quo Ajax praeter exspectationem mentem 

suam mutaverit atque iram in Atridas deposuerit. 

Descripsit poeta intestinum reipublicae statum, qualis fuerit ante bellum Siciliense; 
neque historia tacet de rebus modo expositis. Anno enim 422. Athenienses cum Spar- 
tanis in quinquaginta annos pacem composuerunt et foedus etiam fecerunt, quod et ab 
archontibus ac ducibus Atheniensium et a regibus atque ephoris Spartanorum jureju- 
rando est confirmatum. | 

Notum est Lacedaemonios in Siciliam et auxilia et ducem Gylippum misisse, 
atque hunc ad delendas Atheniensium copias non minimum contulisse, ltaque novum 
susciperent Athenienses Lacedaemoniorum odium necesse erat, quod tantarum opum 
excidium maxime horum opera erat factum. Huc referenda sunt Ajacis verba v. 838. 

zpós rdv ' 4rpsióv cs Ó10ÀAvuen ráAas. 
lam vero quod Ajax, postquam abiit, a Calchante impietatis in Deos accusatur, id, ut 
omittamus, quod supra attulimus ex Thuc. I, 126., etiam apud Athenienses est factum. 
Alcibiadem enim dixerunt Hermas violasse ac profanasse initia Eleusinia ***) et absen- 
tem eum accusarunt. Et hoc quidem delictum quod paullo ante profectionem commis- 
sum est, roO ÉxzAXov oic»vós éÓóxez eivot no éni Guvco uoGio &jua vecrépov mpayga- 
TrGv xoi óÓ0juou xeraÀoGscs yeytv?9oSati). 

Nuntius post chori cantum intrat et Teucrum indicat ex Mysia modo advenisse, 
praetorium autem in mediis castris positum petenti ei ab omnibus Argivis esse maledictum, 
ac paene lapidibus eum obrutum esse eoque rem progressam, ut utrimque gladii strin- 
gerentur, donec intercedentibus senibus controversia dirimeretur. 

Nunc igitur Teucer in via est, ut reipublicae partes suscipiat et ob rem despe- 
ratam fortior, quam robustior in Ajacis locum succedat. Eadem quidem civitas sub 
imagine duorum virorum hic depingitur, sed revera non jam est eadem, sed alia facta 
bello Siciliensi. Prior illa respublica viribus pollebat, haec, fractis opibus , mortuae 
similis adversariorum arbitrio obnoxia est, nisi, quod ex tanta clade reliquum est vi- 
rium, ad hostes arcendos summa cum contentione adhibetur; et hanc dimicationem, 
qua in discrimen vocatur reipublicae salustt), Sophocles, quoad hoc verbis in scena 


*) de sacrificiis Atheniensium ad bellum proficiscentium v; 'Ehüuc... VI, . 59. 
**) cf. etiam v. 925. sq. &useAAes, ráAas, ÉusAAes ypóvao n. T. À. 

NE^) hue. VE 27. sgi 1) ibid. 27. 

11) descripsit eam "Thuc. libr. VIII. 


98. 


eod 
fieri potest, lite illa inter "Teucrum et Atridas descripsit. Impetus autem Argivorum 
in "Teucrum facius (a v. 721 — 732.) ideo a poeta inventus est, ut reliquorum Graeco- 
rum animus in Athenienses appareret *). iet | 
Nuntius a Teucro praemittitur, ut ipsius adventum nuntiet, cum ipse ante 
Ajacis mortem in conspectum venire non possit, et ut apte ea, quae sequuntur, cum 
praecedentibus cobhaereant.. ita enim de Ajace moniti et '"T'ecmessa et chorus se pro- 
ripiunt, ut a morte eum retineant; qui interemtum denique reperiunt. Quod de Miner- 
vae ira Calchas narratur dixisse, quae solo hoc die Ajacem persequatur: ipse poeta. 
his versibus suam sententiam videtur. dicere et improbare expeditionem istam tanquam 
fatalem et Deorum nondum omni ex parte placatorum auctoritate susceptam, ut, si 
revocari ab eo consilio Athenienses potuissent, brevi tempore pristinum florem restitu- 
issent reipublicae. Et sic non obscuri nobis erunt vv. 7495. sq. 
| rabr irl rüw: poopias moAMQs mea, 
eimsp ri KáAÀyas eO qpovdóv pevrebera. 

Chorus enim nescit Ajacem ad mortem discessisse. ' ltepetit deinde Calchas ea, quae 
aliis verbis et a Minerva (v. 127. sqq.) et a choro (635. sqq.) supra dicta sunt, et, 
ut ostendat, qua ratione Ajax cum in Deornm, tum in Minervae invidiam inciderit, 
duo affert exempla insolentiae ejus oO xar &vSpcrov qpovobvros. Vates fore spe- 
rat, ut Ajax, nisi ipse hic dies ei fatalis fuerit, post eum diem Deorum veniam impe- 
tret... Cum autem abierit Ajax, nuntii verba et choro et 'l'ecmessae, quam chorus ex 
ientorio evocat, summum injiciunt terrorem, et jubente "'ecmessa tripartitus chorus 
simul cum ea Ajacem quaerit. :jzar7Qévrv se dicit 'lTecmessa xoi r5)$ zaAUis xdpr- 
ros exfiefü Ar uévryv, quod simulatam nunc putat illius, quae vera fuit animi commu- 
tatio ^^); atque ut nullum pnto fore, qui Athenienses eo consilio in Siciliam profectos 
esse dicat, ut in perniciem adducerent rempublicam , sed ad restituendas suas res affli- 
ctas: sie neque Ájax putandus est moriendi consilio discessisse, sed ut sincero animo 
Deos placaret. | 

, — Mutatur nune scena, et in conspectu est locus desertus in litore hostili. | Adstat 
Ajax, qui ensem-ab Hectore***) acceptum in hostium terra collocavit, cote denuo acu- 
tum paratissimumque ad mortem ipsi parandam. nfra v. 1002. sqq. de eadem re 
'leucer loquitur et Hectorem addit cingulo eo, quem ab Ajace dono acceperat, Achil- 
lis currui esse alligatum. Quod cum ab Homerot) aliter narretur, neque ego adduci 


*3 Thuc. VILL 2$, sq: : 
**) icf ^enam' v. 967. 'sqtp- 3 
***) IL VIL 505. sqq. 9 &p« qov6as ódxe 5ipos — 

Alas 68 GQoO0rTÜpe Óióov —- 


D JE XKIE:596. sqq. 


possim, ut Sophoclem Homericae narrationis ignarum illud. credam scripsisse: causa 
quaerenda mihi videtur, cur ab illo differat noster poeta; nam sime causa id factum 
esse vix crediderim, Et quamquam in praesentia non in promptu est, quo referam 
hanc narrationem, certe, ut priora illa, in quibus ab antiquiore fabula poeta discedit, 
tantummodo ad rem propositam accommodavit, sic etiam haec Atheniensium rebus ge- 
stis videtur aptasse, Quid? Si in eo ipso, quod cingulus iste dicitur Hectori perniciei 
fuisse, cum non cingulo, sed loro bubulo Hector alligatus currui Achillis ab Homero 
dicatur, rei cardinem inesse existimemus? Si, quam rem Sophocles aliter prodi- 
dit, atque Homerus, eam nullam fuisse nobis videatur significare, ut sola ea fa- 
bulae pars, quae conveniat cum Homero, ad rem vere gestam spectet? — Conjectura 
tamen assequor Egestanos Hectoris nomine dici, qui teste "Thucydide") a "T'rojanis 
originem, duxerunt, et de quibus Nicias in contione Atheniensium haec**) dicit: ^4v- 
zimapaxeAeDonat —— O0 Àowróv &áujujudyovs H5) moiwióSan demsp sicgjaev, ois na- 
nds àv zpá&tacw davvoDuev, dqpcÀeias ÓaDroi Óen3évres ob rsv&£ójueSa. | Cum 
porro sciamus ab iisdem Egestanis ***) paucis post annis (409.) Carthaginienses arces- 
sitos duce Hannibale, Amilcaris nepote, Selinuntem et Himeram excidisse, ut nullas 
Egestani belli moti poenas videantur dedisse: nihil obstat, quominus et foedus i) 
Atheniensium cum Egestanis existimemus esse Hectoris gladium, et ob rem ab Homeri 
fabula discrepantem a Sophocle etiam hanc fabulam aliter esse confictam. 
Atheniensibus igitur foedus cum Egestanis factum , si rata est nostra opinio, 
perniciem attulit, sicut Ajaci ensis ab. Hectore donatus; et quoniam sua sponte Atheni- 
enses bellum illud susceperunt, ita etiam Ajax manum sibi infert. llli bonis auspi- 
ciistt) profecti sunt: Ajax discedens bonam suis de se spem fecit; illi, spe praecisa, 
occiduptur inviti: hic quoniam eo consilio abire videtur, ut se interimat, usque ad 
nostra «tempora a viris doctis creditus est ad mortem utcunque subeundam se contu- 
lisse. At vero Ajaci nec consilium est moriendi, nec, dum mortem ultro sibi consci- 
scit, sua sponte moritur, sed zj0s r&v 'rpsi0cv 6:0AÀAvraz ràAas. Ob eam causam 
etiam Eumenides invocat, et suo jure locum hic babent illi versus codicum auctori- 
tate defensi : 
Koi Gqpos (sic Wund ; mihi xo? 6qás placet) . Xaxoos x&xiGra xai zavoAéSpous 
Evvapz&óstuv, ciezep eisopdo  &at 


A) Eo. EuomhucssVE, 18: 

M$*3 "Tyyodor. 1-5 

i) lta commode gladius dicitur v&£0xovijs, quod foedus cum "Trojanorum posteris 
facere idem est, ac gladium istum ab Hectore datum acuere. 

tq) CPhuc. VIIL, i. cGpyíGovro ó8& xoi rois ypn6uoÀóyois v& xoi uvre6: xoi 
ámóGoi ri rórs aUroÜs SewkGavrss im)ATAGav, GS Aijovro: ZunsAMav. 


avroóqayr imnrovra, rs aro6qayeis 
/ mpós rdv qiMG6rowv éxyóvaov Ooioro. | T 
Nulla hic fabulae antiquae facta est mentio, sed ad praesens ac futurum tempus 
haec spectant *). Non miramur, quod Ajax dicit: jye5s036, A) qsiós63e, mavón9 ov 
Grporo), sunt enim contra odiosissimos Peloponnesios et maxime contra Lacedaemo- 
nios dicta haec verba, quorum opera ipsi Athenienses in perniciem sunt adducti. Atque 
ut constet sibi poeta et consilium suum ex praecedentibus verbis nimis apparens occul- 
tet, his iterum adspergit fabulam antiquam. Valere jubet Ájax patrem et matrem, 
Mortem vocat, pluribus verbis appellat Solem, et : 
v.856. 6à 0, à qasvvis nuépas ró vüv GcéAas, 
xoi róv Óuppsurmüv ^ HMov mpostvvémo, 
zavü6rarov 65, xobmor aU3:s DOrepOv  - 
c géyyos — 
ad splendorem referas reipublicae Atheniensium brevi post tempore exstinctum. |. Quod 
Ajax tum dicit : 
c) y5s ipóv oixsias méÓov 
Zaàayuivos, Ó zarpgov toria«s fóuSpov, 
xAewwai v "AST voi, xol vrÓ GOvrpogov yéívos, — 
idem v. 135. sq. his verbis expressit : 
Ts dAqpipürou 
ZXaAegivos Éycwv fláSpov ayXyi*Aov, — 
Utroquo loco solas Áthenas dicit, neque &yyz&Aov artificiosa quadam interpretatione ad 
urbem Salamina prope mare sitam est referendum, lllud »o? zó Güvrpogpov yéívos ad 
reliquos Athenienses respicit, quorum partes mox suscipiet "Teucer Ajax in gladium 
incidit. Perdita est Atheniensium res. Nuntio de clade Siciliensi accepto maximus 
terror. Atheniensibus injectus est, contra hostes eorum laetitia exsultaverunt, et si qui 
adhue timore adducti otiosi fuerunt, omnes tunc in Atheniensium rempublicam ever- 
iendam et excidendam conspiravere, Atque ita, ut repetam, quod Jacobus dicit. pg. 182. 
litem omnem in ea quaestione verti, cur Sophocles Atridas adeo infensos 
Ajaci finxerit, ut de eo sepeliendo haec orivi posset disceptatio: exposuisse 
mihi videor gravissimas exstare causas, cur tam infestos Ajaci poeta fecerit 
Atridas. | | 
Neque aliter poeta hoc Graecorum odium in Athenienses conceptum explicare potuit, 
quam ut illam litem fingeret de Ajacis sepultura. Ex 'Thucydide**) autem cognosci- 
mus Lacedaemonios statim post illam cladem bellum parasse contra Athenienses. 


— 


*" Et quoniam haec ad praesentiam sunt referenda, mentio Ulyssis non est facta, 
cujus personam supra diximus ex antiqua fabula desumptam. TE) COMIS 


Ajax mortuus a 'lTecmessa invenitur xpvqaoig qaoyávo me&pimrUyXn)s. Multa 
sunt in proximis verbis, quae ad res in praesentia gestas respiciunt ; ea, ne longio- 
res simus in scribendo, quamquam aegre hoc faciemus, omittemus, et quae nobis gra- 
viora visa sunt, paucis exponemus, 

Quae Tecmessa, chorus et postea "Teucer de Ajacis morte conqueruntur, iis 
reipublicae post cladem illam plangorem significari manifestum est, et quod servitutem 
timent (v. 944. sqq.), id in memoriam nobis revocat 'T'hucydidis illud*) &veAz:6ro: 7)6av 
&v rà mopóvri 6c)9:)0:690:. Deorum opera in his tantis malis se jacere "l'ecmessa 
identidem dicit : 

v. 950. oüx dv r&Ó £or5g rjós, u:) SeGwv guéra. 
952. roi0vós uévrot Zqgvós 5 Oso: Ss0€ 
IIoAAas qvrebei z54 'OóvoGécos ydprv. 
970. Ssois ríSv59xsv.oUros, oO xsivoiGiv, ov. 
Teucrum Ajacis partes suscipere poeta significat verbis : 
v. 980. juo: faepeias dpa r9s ius voyns. 
Cog»oscit 'T'eucer periculi magnitudinem et statim Ajacis puerum adduci jubet et omnes, 
qui Ajaci sunt amici, ad depellendum commune periculum in unum locum vult éoiiveniliéy 
et quod in universa fabula factum videmus, ut, ubi liberior fuit oratio, ibi antiqua 
fabula intercederet, id poeta est usque ad finem tragoediae persecutus, Deos Ajaci mor- 
tem praestituisse, etiam "T'eucer dicit 
v. 1036. iy uiv oóv xoi rwÜUra xol rà z&vr d: 
qácxoiu av avSpdmoi 1 umgyaváv Stovs. 
Hic iterum poeta censendus est sententiam dicere ,,Atheniensium rempublicam a Diis 
,in perniciem vocatam esse, quod cives ejus humanitatis obliti animis fortuna secunda 
,inflatis et tumentibus non solum hominum susceperant invidiam, sed etiam in Deorum 
,incurrerant offensionem. Atque haec exemplo esse humanas res a Diis administrari.* 


Addit poeta : 


- 


Org Óà ju) ráÓ éGriv év yv gia, 

xtivós T éxsiva Orepyéírco) mayc) ráóe. 
In conspectu jam est Spartanus, quare chorus "Teucrum hortatur, ut sepulturae consu- 
lat Ajacis. Sequitur nunc acerbissima illa controversia, qua et docet poeta , quid a 
tali hoste sit exspectandum, et ulciscitur: quodam modo injuriam civibus suis a Spartanis 
illatam. Sed castigat etiam poeta divinus et ab omni partium studio alienus Athenien- 
sium delicta, quod primis jam verbis Menelai fieri videmus, Omne autem illud diverbium 
legentibus si ante oculos est Atheniensium et Spartanorum, quae belli Peloponnesiaci 
tempore fuit condicio, longe alia nobis videbitur illa controversia, Et quod in mentem 


E OYDDb. 


mihi hic venit Bernhardi? sententia, qui Sophoclem censet Homeri lliadem secutum 
esse: ego, nisi praestaret dicere recentem rerum gestarum memoriam utrique communem 
fuisse fontem, 'T'hucydidem existimarem facem praetulisse Sophocli. Recte viderunt viri 
docti aliam esse "Teucri litem cum Agamemnone, quam cum Menelao. Nec mirum; 
hic enim ex praesenti temporum statu est-desumptus, illius persona est fabulae antiquae: 
De Ajacis laudibus a 'leucro inde a v. 1273. celebratis supra diximus. De. singulis 
unum hoc monitum volo, quod Agamemnon Teucrum v. 1228. appellat zóv. x 77s 
aiyueAcri0os et v. 1260. eum jubet &AAov ziv &yeiv àvÓpa ósOp iAeÓSepov, quibus 
addit in fine sermonis sui: zv f)hápffiapov yàp yAd&G6G6av oUx izoic, — laudandum 
videtur, quod est apud "Thucydidem *) in oratione Corinthiorum : 47 j4éAMere lorz- 
Ócikrois Tt srowi6Sot T1ucopiav o6: ZcpisD0: xal vmó 'Icvcov zou pxovputvots, 
oó zpórspov v roOvavriov, xai vÀv &AÀcv jerceASeiv r1)v éAevSepiav. Hinc 
patet Peloponnesios Athenienses, ab. Jonibus originem ducentes, non eodem secum loco 
habuisse. | 

Ut ab initio fabulae Ulysses quasi prooemii loco fuit, sic ejus persona optatius 
nihil venire potuit ad. fabulam via ac ratione finiendam, Ajacis sepultura spectatorum 
religioni poeta satisfacit, et uti ab antiqua fabula orditur, sic indidem « etiam conclusio 
est petita. Clausula autem 1lla 

Multa sane mortales oculis videntes cognoscere possunt; antequam autem vidit, 

nemo est, qui vaticinetur, qualis futuro tempore futura sit rerum condicio. 


quid aptius dici possit, non video, uti nos etiam dicimus: SlGcv bütte gecarbt, taf e8 dv 
fommen. wiürve ! 


Restat, ut dicamus, quatenus nobis posterior fabulae pars historiae vestigia 
sequi videatur, et quid de tempore judicemus, quo docuerit fabulam poeta. 

Ut breviter dicam, quod sentio, bipartita praesto est interpretatio. .Aut poetam 
Ajace mortuo statuendum est ab historia discessisse et reliqua, quae ita fore ex prae- 
senti rerum statu efficere potuit, esse quasi vaticinatum, quae sententia aliqua ex parte 
eo confirmatur, quod "Teucri verba inde a v. 12606. consentire videntur cum legatorum 
Atheniensium oratione in contione Peloponnesiorum, antequam exarsit bellum, habita**). 
et sic ÀJacis exsequiae videbuntur additae, ut et acquiescat in iis spectatorum religio, 
et fabula commode possit finiri; aut, si malumus depingi Atheniensium rempublicam 
usque ad id tempus, quo a populo ad paucos quosdam summum imperium transiit, quae 
quidem interpretatio mihi praeferenda videtur, tum Ajacis sepultura ita explicanda erit, 
ut libera respublica, bello Siciliensi quasi vitae luce. privata, denique efferatur "ee 


"uA, M04. 


**) 'Phuc. L, 73. sqq. qua de re prius diximus. 


—€——— 4 ox genemeneÁ 


ejus nomen tollatur. Legimus autem apud historicos Athenis anno 411.*) decemviros 
(&vyypaopjs 'Thuc.) reipublicae melius constituendae creatos esse, atque ab his impe- 
rium quadringentorum virorum esse institutum, quod primum Agis, Lacedaemoniorum 
rex, repudiavit, tum, legatis a quadringentis illis iterum Deceleam missis, comprobavit, 
legatos mittendos censens Lacedaemonem de pace restituenda **). Quarum explica- 
tionum qui priorem amplectitur, is fabulam auno 413. editam censebit, quo Sophocles 
teste Aristotele (1. l.) inter probulos illos fuit, ac poeta, quem optimatium imperio 
favisse supra diximus, et docere videbitur, qua ratione respublica in perniciem sit 
adducta, et monere, aliam nunc ad eam conservandam ingrediendam esse viam. Qui 
alteram sententiam sequi mavult, is fabulam necesse est, ut rata sit illa. sepulturae 
interpretatio, datam esse existimet intra paucos illos anni £11.***) menses, quibus penes 
quadringentos fuit summa potestas; quae quod paullo post iis est abrogata, noluerim ultra 
hoc imperium fabulam transferri, ne ab inferis potius revocatus, quam sepultus videa- 
tur Ajax. Mihi quidem, ut supra dixi, haec explicatio prae altera illa placet, et poeta 
docere videtur tantum abfuisse, ut libera respublica Atheniensibus saluti esset, ut in 
summum eos adduceret omnium rerum discrimen. Qualis rerum condicio praeferenda 
sit, non aperte dicit, sed sapienti sat. Quanta autem sit poetae in hac re docenda ars, 
quanta ejus prudentia, ut et aetatis suae res gestas adumbret et antiquissimi temporis 
quasi fuco verum suum consilium obtegat, non sine summa admiratione studiosissimus 
quisque Sophoclis lector et investigator ex seriptis ejus monumentis maxime intelliget 


et cognoscet. 


GHPTUMLN S SENTNTNWEC 

*) cf. Wachsmuthii $ellenifde JMitectbumsfunbe ed. Il. tom. l. pg. 651.sqq. | Quid, 
autem intersit inter zrpoffoUAoUs Aristotelis, quos sec. Thuc. VIIL, 1. statim post 
nuntium de clade Siciliensi acceptum Athenienses instituerunt, et &Zuyypaqgéas, de qui- 
bus verba fecit idem Thuc. VIIL, 67. vide Wachsmuthium tom. l. pg. 654. not. 150. 


buno. VILL. Zl. 
iedsd Cum poetam constet anno 406. mortuum 6e$s€, €aà, quae post hunc annun: 
gesta sunt, a fabula nostra abhorrere, vix est, cur moneam, 
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L ebreerfaffung oe. Gpmnafiums au. Oefó von Dire 1846 
| bió Ofterm 15843. 


A. Drima. Srbinariu$: ber SOivector. 


1) unu gdbamg dita 

€£ateintfd), 9 Ctunben soodjentlic). — Ger SUivectot. leitete bie gectlire  be8 Gicevo 
- (Divin. in Caecilium. Verrin. Act. E. et II. 6i8 it ba8 2. 9.) i1 3 €t., be8 Sacitu8 
(Hist. II. u. HL) in 1 Ct. unb ve8 Dora; (Od. E. s. H. 1. Satir,. F.. ut. IL) in 2 Gt. 
$8eb ber Geoflüvung ber Cbviftiteller wurben bie Svimatter. im ateinifeb - Cpreden | gelibt. 
. Sevfelbe wotbmete ferner 1 Ct. ben. Semorivübugen, 1 €t. ber 28ieberbolung ter. &ontar 
mad Qumpt unb lie üt 1 Ct. Grtemporvalten fejveiber. ie Qurüdgabe ber fovrigirten 
Grtemporalier, bauslid)en Grercitiert unb ber 9[uffage gefibao ir ber für bie Grtemporalien 
unb ir ber füv bie Contar beítimmten Ctumnbe. 

Griedjife), 6 Ctunben widfentlid). Ger Oberlebver inb erffe Solleae Dr. $555- 
met leitete tie €ectüive beá. SDerobot (Affe8 u. 5te$ 98.) in 2 bi8 3 Ct., unb twibmete 1 bi8 
2 Ct. bem $Bortrag tet. Contar nad) SS3utfmanm — (oon Der modis bi8 su QGmnbe) unb 
ben feóviftlicben 9tvbeiten. — Ger Girector [ieB. bie State (XVIIIL— XXIL) in 2 Ct, 
übevfeben. | 
Qeut(d), 3 Ctunben twodjentfid). Ger oniglid)e Gollaborator 9toslev tug 
it 4 Ct. im Commer 3Doetif, im. SGinter bie €ebre. oon ben Didturngsarten  Gpos unb 
€orif nad) eigenem. efte oov, leitete in 4 Ct. bie freien 3Bortvige unb bie Geflamation 
unb wibmete 1 €t ben 9fuffaben. 

Stansgoftfd), 3 GCfunben tvodjentfic. Ger 3yvorector, 3wof. Dr. £inbau bat 
in 2 €t. mebveve 9(6febnitte au8 bent. Stengelícer Sanbbude unb bem SXabemet tor 330[- 
taitve überfeBer faffen ; 4 Gtunbe vertvenbete ev auf. Grtemporalien unb. bünslidje Grereitien. 
Gyred)übungen fanben in alfen. €ectionen | ftatt. 

Sebváifd, 2 GCtunben voodjent). — Ger Svorector Dr. £inbanu lie bie S0dyer 
oec Sonige, (bor l. c. 19 bi8 IE. c. 5.) unb einige Dialmen. doerfeben, trug bie Contar 
nad) Gefenius8 vor iub lieg toDcbentlic eim Grevcitium. Qtac) lMblemann, 2ter Gurins) 
febveiben. 


2) $Siffenfdaftliber Unterridct. 

9teligion, 2 Ctunben wdjentli. — Svr Obeebver Dr. S5bmer trug in 
1 Gt. Gedichte be8 9teidje8 Giotte8. alten. unb meuen SSuntes mit befontever Serif ficotigung 
ter Stefovmationóágefebidóte 90r nad) Ciscob i. 9etvt 1b. feitefe bie Steligtonsauf(abe; üt 
4 Gt. lie ev beu. 2. Sovintberbrief, einige 9ofebnitte aus tem 4. Galaterbriefe unb ba$ 
Goangelium. Syofamri$. au8 bem Griedjifeben lGerfeben unb 9Sibelfpritebe fermen, — 2Did) wut- 
be 9 Cicber au8 bem Diefigem Gefangbud)e memorirt unb bet €utber(c)e Sateciónus. vegel- 
müfig toieberbolt. 

SRatbematif, 4 Ctunben widjentlid). Svr Gonvector Dr. SBrcebom trug im 
Comme ben jeter Sell ber. Gteveometrie, vie Cebre oon ben prtámatifd)en wb pprami- 
balifepen feorpern foie 90m ber fuge nad) eigenen Gompenttium oor umb licB ben Synbalt 
ber 8ütpet buvd) oiele SSeifplele. feoviftlic) bevechnei. cur Xeinfer Teieberfolte Sevjebe in 
2 Gt. wodjentlic) alle Sbeile ter Statbematit, toobei SSeifplele. bevecónet. uno 9DuSarbeitumgen 
ler eingelite Seife angefertigt ronrben. ym 2 ancetn Ctunben trug ev geometvife)e 9Ena- 
[ofí& oov unb lie nad) Gevmür unc Syofleben: febriftlicbe 9Lufgaben. berechnen. 

$59fif, 1 Ctunbe todjentli). ev Gonrector Dr. $Bvetbotw trug im Commer 
Optif, im 33inter nad) oorausgefd)idter Ginleitung t bie 996ofif 9ftecbanif ber. fejter $&o- 
yer nad) Sifdjere Cebrbud) bev medjanifd)ern Statutlebve oot. 

Qatutbefdiveibung, 1 Ctunbe modjentli). er Gonrectot Dr. Sveboto trug 
in Commer 93otantf. (Stemiseichenlebve unb €oftemfunbe) or. mad) Sifebofe Cebvbue) bet 
SBotanif unb mit S3emupung ber S3anbtafeln u Gifd)ere Statuvbefdvelbung. — Cvmr Sauter 

trug Serfelbe matbematifebe Geogvapbie uo bie Sauptlebven ver 9ljtvonomie rac) SSranbe8 oot. 
: Gefdidte, 3 GCtunben widjentli.. Ser Gollaborator Q$[er frug im Com- 
mer nene Gefoicote oom weftpbalifoben Qrieben Dí8 sur giveitem fvangofifdben. 9tepolutior, 
im Sürter Gefdbicbte te8 SNittelalter8 oom vorm bis auf ber 9infang ber Sveussüige oor mit 
SBerlidfficotigung ber biffovifoen Geograpbie unb ter peut[eoert GCtaat8- unb Stecbtegefcotdote. 
OfuBerbem urbe ür 1 (frehwilligen) Grtra- Ctunbe oon Offer bi8. SSelftachten bie alte 
Gejetc)te vepetirt. | 

Geogvapbie, 4 Ctunbe widjentlif. ev Golfaborator Q8lev trug im. Com 
mer 90fvifa unb 9[uftvalie üt pbofifier unb politijber, üm Yainter 9(mevifa ür politi[eoer 
Sinfic)t vor. 

gpilofopbtfde Q9ropateutif, 1 Cte iwOdjentíid). Ger Oberlebver. Dr. 
Bjpmer trug 3Modelogie unb Cogif nad) 3Nattbid unb ef or. 


B. Secun?a. Qrbinariuá: Gonrector Dr. S rebom. 


1) €ptadunterridt. 
eateimifd), 8 Ctunben wodjentlic. Ger britte Sollege Dr. $Sanmeverv [a$ 


(Gicevo8 Gatilinavife 9teber: it.3 Ct. unb im Commer bas iffe Suc) unb ciem Seil be 
Ofen ber 9(eneibe, im 9Ointer ba8 26fte 980df be8 tiotu8 it 2. &t., trug üt 4 €t. €9ntar 
nad Qumpt (oon ben modis bi$ ju Cnbe) oov unb (eB aus Clypfle$ Sanbbud) nberfeben, 
wibmete 4 Ct. ber Mebung üt fateinifoben Derameter unb Spentametern unb d €t. bern. Gi- 
femporalien 1mb ben DAuélidjer Grercitien. | :Oceignete GCtice aus ben Gicero. unb faupt- 
(üdblic) bie Grtemporalter toutben. gu ben 9temovivübungen bemubt. à 

Gyviedbifd, 6 Ctmben modjentlid). | ev. vierte Sotüege 9tebm lie. Xenopbons 
Historia Graeca (5te8 wu. 6te$ $5.) im 2 €t. lüberfeben unb einige €tilcfe ausientig lernen, 
vepetivte. bie Syormenlebre, trug. bie €ontar ad) ?5uttmann. (oom pori bi8 sut. bet modis excl.) 
üt 4 €t. oor unb wibmete 4 Ct. ben. feiviftlicben 9Urbeiter, — Ger Sivector. fief tie Ob9tee 
(L6te8 bi8 18te8 98.) im 2. €t. überjeben. NUT 

Qeutfd, 3 Otunben wbdjentlid). Der Gollaborator tO lev. frug im Commer 
it 4 €t. 3wofoble unb. SXetrif nad) Depje, im SSinter bie Cebve oom bei S9tebefigurem or, 
4 €t. wibmete ev bet Seffamation unb ben freien. oon ben. Copülern. gefectigten. SSortrdgen 
unb d Cf ten febeitlicpen. 9Uuffaben. ii 354b din 

Srangbfifd), 3 Ctunben wodjentlid). er Oberlebrer Dr. $55b5merv lif i 
4 €t. ben. Montesquieu (Considérations sur la grandeur ete.) Hbevjepen, im 1 €t. eu 
pem Gutfeen mad) Oivgrs Grammatif übevieen , tomit SXemoric- sn Cpred)üibungat 
oerbunben marem, inb iíbmete d €t. ber Gramumatif (nad) DivgeD unb ben febviftlthen 
9(v6eite. — 9tealflaffe, 2 &tunbei ivodjentlid. Ger(elbe fie. in Commer unb ber 
Gollaberator OtosSfer im 39inter Le Vaillants 3teife ourd) 9tfvifa. übevfeben unb verbant 
amit Cpred) - ub Semorivibungett. | 

5bebvai(d, 2 St. wOdjentlic). Ser Jworector Dr. €inbau lie au$. Gefenius 
eefebud)e übevfeben, bte oie Wormenlebre mad) Gefenius. etit unb. fte&. vonebentlid) eut &ye- 
cimen nad) lolemanné. evjtent. Guvfus. [d)veiben. 

2) 9Giffenfdaftlidet unterricd t. 7 | 

Religion, 2 GCtnben toocbentli).  :Der. SObevlebvet Dr. 360f9mer trug in 1 Gt. 
im Commer Günleitung im ba8 Steue Seffament, im. 29inter Scoval nad Suiewel unb SDetei 
oot. (Die 93ortrüge tTourben oon ben Cülern gu Saut auSgeatbeitet.  Sevielbe lie. in 
4 Gt. ba8 Goangeltum: SOtattbat unb 3Xtavet aus. vem Giriecbife)en: iberfeben. unb oerbant 
bamit ba$ 9(uSmenbiglernen $on SSibelfprüd)en. iud) wurten. 10 9ieber au$ bent bitefigem 
Gefangbud)e memortrt unb Der Cutberfd)e Satediómus, je enm Sauptiticf ir jebet Ciunbe, 
vepetiet. ! | 
Satbematif, 4 Ctimben ToDebentlic). Der Gonvectot Dr. Stvebow trug int 
Gonuner bie avtffmetijoben unb  geometvifen Reiben , bie SNermutationen, Gombinationen, | 
Wiariationen unb ben bünomifoen febrfat nad) eigenem Ceitfaben 60r. Cumt Q8mter vepetirte 
Serfelbe bie SMantmetvie mit. Grgangumgen. (befobere 9ürómefung ber Siguren nnb Srei$- 
beredimimng) nad? eigenem. €eitfabert, | :Die Seller. wurrtei im beiben Centejtern. sugleic) buvd; 


viele SBeifplele unb fdviftltd)e 9lufgaben getibt. — 9tealfiaffe, im Conmer. ? Ctwutben 
wodentlidb. ——:Derfelbe trug bei siveitert Spell ber. Cteveemetvie. (prtámatife)e unb poramiba- 
fifeje Sütper unb bie Suge) mad) eigenem Gompenbium. oor. 

o $pofif unb Qtatuvbefe veibumna, 2 Ctunben wodentlid. Svr Gonvector Dr. 
Srébot fug üm Commer angemanete 3tatuvfebre. nad) Srie$ Cebrbud) ber qboff oor. 
cm Seter trug Serfelbe suerft SWteteovofogie tov umb gab banm eimen foftematifcben lebet- 
lif über ble gefammte 3taturbefeovetbuig. 

Gbemie, 2 Ctunben widjentli.  3tealtfafífe 6015 Oecunba unb Sertia. 
Ger Gonvector Dr. Svebom frg au$ ber anorganifejen Gbemie bie Cebre oon ben 9te- 
talfen unb Pamm bie Gemente Per organifc)en Gfemie mit 9esiebung auf tecbnifebe 2Unven- 
bung 90v. G8 Danbbud) von Cartebef it i ten Dünben ter €cfüfer. Mebev. einige 
Geaenjtünbe fourber Shr8arbeitungen | gemacót unb Sabelfen uv 1letevficót angefertigt. oet 
cdoemifd)e 9Üppavat varo. su. Grpevimenten. beimibt. 

Gefdidte, 3 Gtunben vodpentlic). ev Goffaborator feo8lev trug ün Conmet 
pie difefte Gefebicbte oon 9iflen, 9Uegopten , Grtedjenfanb unb Sartbago bi$ auf Sariu8 I., 
im SGinter. gvlecoijebe Gefchicbte oon. ten SYerferfriegen: DIS auf tie &doladt Get Somosfepbala 
oer mit Serüdficotigung ber vbofifóen unb Diftorijóen Geograpbie. ym 1 (fretivilftgen) 
Grtvaftunbe wurbe griecoi(ebe Sitotbologte oorgetragen. — 3tealffaffe, tur SSinter 2 etu 
ten wodentlid. ^er Candidatus probandus € ijolb trug. Cuntec 9jtbSler8 9ufficbt) Tteue 
Gefdbicbte 9on ber Groberimg Oen Sonjtantinopel Di8 gum ieftpbali(eben | yvieben— ttad) 
Gdmibts Gefefichte oer neuevn eit. vot. 

Geograpbte, 1 Ctunbe modpentlic). Ser Gelfaborator jto$Sfev trug um Conm- 
mer Seeufen usb 2(frifa, im 3Ointer 9[uffvalien unb Shuevifa üt vbofiloer Siufict oor. 


C. Gertia. QDrbinariuó$: — Sberlebrer Dr. $880bmer. 


1) Optradunterricót. 

&ateinifcó, 9 Gtunben wooden). Ser Oberíebrer Dr. $06mer lieb im 
Qonumer i 3, im 9Sinter ir 4 Ct. ben Gurttuá. (7te8 w. Ste. 38.) liberfeben, fvug in 2 
Gt. €ontar nad) Qumpt unb &ypieB (ton S(nfang bI8 gu bem modis excl.) 90r umb lief 
bie qur Günübung ber 3tegefit nStbtgert SSeifplefe au8 ?üugufts lebungsbud)e überfeben. — Sen 
Grtemporalten unb büusiicjen Grercitien warb 4 Ct. geveibmet. Qu ben 3Nemorivibungen, 
womit bie meifferr Ctunben begannen, wurbem geeiquete &fellerr au8 tem (uvtiuS$ unb be 
fonber8 bie Grtemporaliet bemibt. — Gv Gelfaberator 8o SIcr lie im Commer. üt 3, 
im SSinter it 9 €t. Oofo8 9Xetamorpbofe: (3te8 1. 4te8 $5.) ü6erjeben , üGte bie SProfobie 
eim unb [te& Serameter bilber, 

Griedifd), 6 Ctmiben wédjentfi). Ger Solfege Dr. Sánmevev fig üt 3 Gt. 
Xacob8 €efebudó (2tev Guvfus: fdnber- unb SS ferfunbe unb SInefooter oon 9 ottofovben) 


üGer(eben unb geeignete Ctüfe. memoriter, (ebrte ut 2. Cf. ber gtveitet Seil. ber. ire 
[eve nad) S9uttutamm unb wibmete 1 Ct, ber bausliden Grercitier. 

Seut(d, 93 Gtunben. toSdjentlid). Sev Gollaborator 95 8Tev lieB üt 4- et. 
beffamivem (aud) €ieber aus bem Gefangbud)e, bie gum teliaions-Senfum eer. STaffe aebo- 
ten), üt 2. Cf. tug ev tad) Deofe8. Grammatif im Commer Gablebve, im SSinter. ortbil- 
burg 00v unb gab im eenfefben Ct. bte büuslid)en 90rbeiten. suvüc. 

Stangofifc), 2 Ct. modjentii. Ge Obelebree Dr. S955 merv fie in 1 Gt. 
au8 Sitge[8 Cefebud) (Biegrapbieen) überfebert unb sum Seil memortven, übte in 1 €t. 
bie Granmatif. eit. (Verbes irreg. unb 9(fünge ber Contar) nad) SDirgel unt lie Grevci- 
tier unb Grtemporalien fd)veiben. — Gine biefer €ecttonen mibernabm ber Candidatus pro- 
bandus €Gkfofb. 

2) S9SSiffenfdaftlider Unterriídt. 

Qeftgion, 2 Ctunben toodjentlic. Der &ollege 9tebm Tie im — ba$ 
Goangelium Gobanni8 unb bie 9(poftelgefebichte, im S3inter Da8 93ud) ber ?9el8beit, ba8 
Goangeltum SXarct, em S rief te8 SyacobuS inb Die Stiefe ve8 SyopanneS lefem imb 
oetbanb Pamit ba8 Cernem omn SBibelfprücóen. [ugeroent Teurben 10 Cicer au8 bent 
Gefangbud)e gefernt unb ber utberfi)e fatecjiómu8 toarb ftünblid) teprtivt. 

9Natbemati£, 4 GCtunben todentlid). Der Gonrector Dr. 93vetbotw vepetitfe 
im Conuner guevft bie Gíemente ber Geometerie unb. trug. Danm bem. stveiren. Sibeil ter 
9Mantmetrie nad) eigeném Gompentium oor. Cum Omnter vepeticte Serlelte bie Glemente 
ver 2(vitmefi£. unb. bie faufmünnifejen Stecbnungen amb trug Pann bie SSudjftabenved)- 
tung Qvobei Da8 9[u85leben ber Gubifiuvsel gelebrt ioivb) unb bie Cebre bon ben 3ro- 
portionem nad) eigenem Gompenbium 90r. Qn beiben Cemeitern wontben bie Coler in 
eofung matfemati(d)er 9(ufgaben. fioviftlid) getbt. 

$3 59ftf, 2 Gtiben wodentlid), im GCommer ir ber. 9tealfIaffe, im XOmter | 
in ter gangen $Sfaffe. G&m Gonmer. trug. ber Ceoufamtáfantibat Dr. 9inton, im 
qGiter ter Gonvector Dr. 9vebow nad) 90rausSgefcótdfter. Ginfeitung Sted)anil umb 
)(fuffif. xad) rantes Qorfe(ungen 90r. Sie twidtigíten Gelebe wurben burd) Grperi- 
mente oevanfebaultdot. | 

SQatur6efdireibung, im Commer 2. Gtunben. wodjentlic. — Der Gonrectoc 
Dr. Svebot trug S0tanif. 60r: Sennsetd)enlebre unb Seld)veibung eingeInec SDflangem 
aud) am [ebenben Gremplaven. — 9tealfIaffe, im 8inter 2 Ctunben wodentlid). Dev- 
felbe tvug SRinevalogte nad) Ofená Staturgefefjte)te, bearbeitet oon. 98alóner, 90v: Senn- 
seicenlebve, Svoftallographie unb Choftemfunbe mit Senu&ung ber S'voftatlmobelle amb 
ter 9Rineralien - Canmlung ev ?fnjtaft. 

($6emie, f. Gecunta. 

( efeidte, 3Gtunbert vobdjentlig. Ser &antibat Dr. 9Entom trug tin Com- 
mer bie neue Gefepicbte, im SGinter eic alte Gefd)idóte im einer gebrangten Meberfic)t vor. 


Geograpbie, 1 Gtunbe widentli. Der Sanoibat &dolte Quntec Sluffidot 
ve$ Dr. 20nton) trug im Comner 2(fien, im SGinter ber Sanbibat Dr. ?/mton 9lfvifa 
inb 9Umertfa im popfiffer, etfnograpbild)er unb eolitii)er Dinfift oot. ie Cdler 
Daben ben f(einem fSannabid) umb einen 2itlas. — Realflaffe, 2 Ctunben wodjentlid). 
Ser fanbibat Cjolg. (Quntec 2tlufficót be$ Gollaberatera Qo$lev) trug ti Continet 
Gefdidte bev Cánterentbeciungen, bev Sanbitat Dr. 9(nton im 93inter pbofiige Geo- 
grapbie üt einer. alfgemeinen lebevitebt oov. ( 


D. Quaric. Zrbinariuó: Sollege Dr. &üámmerter. 


1) Opradunterrict. 

&ateini(d), 9 Ctunten tvodjentlid). Suv Solfege Dr. $àmmercet fieg. eutige 
SBiggrapbieen be8 9icpo$ in 3 Ctunben überfeBen, erfüürte au8 Cul? 8 3Sorübungeu 
bie 9tegeit ber Contar, lief fie memoriven unb Die Sei(piele überfeben im 2 Cf., ber 
Wovmenfere mad) Qumpt8 fleüter Giranunatif. (901 Der Verbis defectivis bi$ $u (nbe) 
wibmete et 3 Ct, ben. Grevcitien unb Grtemporaliet 1 Gt. Sie SXemorivübungemn tvaceit 
tbeil8 mit bem Cectionem be8 SiepoS, tbeil$ wit ben aranumati(c)en Cectionen, tbeil8. mit 
Gdulse$ 9S3orlibungen eerbuncern. 

Griedifd, 6 Ctunben. modjentid. Ser Sollege Jtebn übte in 4 Ct. bie 
Sormenlefre münblid) unb (difti) mad) SSuttmanm (oon vorm bi$ $u ben Verbis 
contractis incl) ein; in 2 (Ct. lie ev tem ecften Gur(us be$ Nacobéfd)en Cejebucó8 
libeticbeit. 

Qeutfíd, 9 Gtunben wüdjeutid). Ser Sancitat Dr. 2Entomn trug in 1 &r. 
im Commer Cablere, im SSinter bie 9tebetbelle: mad $eofe8 Granunatif 60v, lieg iu 
4 Gt. au8 tem Gefangbud)e unb Seléneró 9Intbolegie beflamiven umo ivibmete 1 Ct. 
ven (eoviftlicbem | Sirbeite : — S8efe)veibumgen , Grjüblungen, SSriefe. — 3tenittaffe, 
im Sainte 2 Gtunben wodjentfidj, Der Svanbitat Dr. (tom [fefvte unb bte bie 
3(nfevtigumg oot Geídbaftáauffáger, Gontracten, 3Sollmaditen, qued)fefn , 9tedinumgei, 
Ouittuttgei. 

Srangbfifd, 2 Otunben wüdentlid. Ser geite Sollege Durmatnn lief 
au8 Gebide8 €efebud) meprere 3Ibfconitte überfeben , übte bie Sormenlepre üuofid) unb 
fébviftic) mac Oteberbolung ve$ fjenífum8 bon S£iututa i9 $u bem invegelmagigen Deit- 
würterr unt lie twmcpentiic) eim Grercitlum | nad Sirdjoof8 eritenm Guefus. fi)veibeit, — 
Wealftaffe, 2 Ctunbeu wodentlid). Aet $antibat Dr. 9(u ton fieg it 1 Ct. aus 
Gbide (1 — 12) ütevíeben unb 1 Ct. witincte ec febviftitcben TMebungern. 


2) SBiffenfd:afttider unterridt. 


Xefigion, 2 &tumben wadjentfid). Sv Soffrae 3huemaimn: nbte bie bibli- 
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ide Gejdbicbte te8 Steuen. Seftamentó nad) Sobfvaufe) eir unb berbant bamit ba8 Cernen 
oon SBibeffprücjen. 3[uferbem wurbem 12 fieber au8 bem Gefangbudje gelernt unb bie 
Seauptitüde vepetivt. i 

SRatjematit, im Commec 2, im YGinter 3 Ctunben voodjentlid). Gv $an- 
sibat Dr. 2(n ton [egvte ün Commer bie 9Infangsgrünbe ber matbematifd)en 9eedeufunit : 
tie vier Cpecie8 ber. Secimal6vid)e nebít 9bu8siebung ber. Siuabratiurseln. nad) SDreboiws 
Gompenbium , im Sinter Pie. Gemente Dec SDanintetrie bi8. gum. "Potbagoreifden Cebr[at 
incl. nad) S8vetoiv8. Gompenbüunn. — Qn beiten GCemejterr. wurben bie GCeüler aud) curd 
icvifflid)e 9Lufgaben. geitht. j 

Qraftifdje8 9tednen, 2 Otunben wodentlic. Ger fünfte Solfege Gantor 
Barvtb übfe bie evite 9Lotbeifumg it. ben. angetvanbten. Sted)nungsarten be8. biüigevlicpen 
Qeben8 (Qin8-, Sermin -, Gisfonto-, 9tabatt -, Dauptwed)fel- unb Sifd)ungéredinumg), 
pie smweite ir^ Der Regula quinque unb in ber Gefeülfijaft$vedónung, bie britte im bet 
Regula de tri mit 98vhd)en unb in bet Seitenved)nung. Sopf- unb Safelrecmen woarb 
afeidjmdfig getrieben. —. 9tealffa(fe, im GCeommer 2 Otunben twbdjentlid — Svr 
Sanbibat Dr. 9(ntom übte tiefelbeu Stedbnumgsarten mit Queüdfübvung auf bie matbe- 
matifdjen Grunebegriffe. 

$59fif, im Süinter 2 Ctunben. modjentlic in ber S ealfTaffe. Der San- 
sibat Dr. 9(u ton trug XSürme, Glectvicitàt unb 9Xagnetiàmu8 mad) 3Sranbe8 3Sorte- 
finger. 9o. 

Saturbetd vetbung, 2 GCtunben wodjentlic). ev 8olfege Gantor 3BBarth 
trug int Conuter 98etantf nad) linverrit umb Sifóer, im SSinter Qoologie CSImpbibiem, 
Side unb SGeidjtbiere) nad) Sifd)er oot. — Sealfla[fe, un Gommer 2 Gtunben 
wBdjentllc). Der Sanbibat Dr. 9L ton trug matbematifebe Geograpbie oor. 

Qefdidte, in Conmer 1 Gtunbe wodjentlic). Ser Sanbibat Dr. 26ntom 
frug SSiograpbieen au8 ber neuem Gefdoid)te nad) 9Sotter oor. 

Geographie, 2 Ctunben wodentlid). Ser Santitat Gdbolb trug Cunter 
bet 9(nfficjt ve8 Soflegen Sutntanm) im GCommer eine Ueberficbt ber aufeveuvopatfdyen 
SOelttbeile, im 9Qinter Guropa mit 9tu8f)lug oon Oeutfjlano eor. Ge Gdüler Daben 
?a$ Sanbbud) on Sanmabid unb einem ?itfa8. 


E. Quinte Orbinariuà: Kollege Stebm. » 
1) Cpraduntectidt. 

Cateinifd), 10 Gtunben woodentlic). Der Soffege 3t ebm fieB in 9 Gt. aue 
9Silerbecfá &efebude (S. 74 — S. 132 au$gewabfíte Ctilde, unb von oorm bis $. 50) 
überyeben, übte in 5 Gt. bie Syormenlebre oon ?Uufang Bi8 gu ben Verbis defectivis incl. 
sad) Qumpte f(eluer Grvammatif. ett, wiomete 1 Ct. bem báu&lid)en Sfvbeiten uno 1 Cr. 


Per wodjentliden 98ieberbolung. — Cic SWemortrübungen fielem tpeiló in ote SBiffevbect- 
ftunten, tbei(á im bie gvamumatijben fectionen, Der Sanbibat G dol fibte im Sinter 
im 2 biefev €ectionem bie tvcite 2L5tbeilung im. Sefliniven unb. Gonjugiren. 

Seutíd, 4 Gtunben wóodentiic. | Der Santibat Dr. 2tntom trug üt 1- Gt. 
im Commer bie 9ebetfeife, imi 9Giuter Cablebve, Ortbograpbie unt. Sinterpunttion. tad) 
$egír8 Graumatif oov, it 1 Ct. lieB ev au8 bem. Gefangbud)e unb au$ SDelánet$. ?In- 
tbologte beflamiren, it. 1 Ct. in Sailutfenà. Sinber(reumbe (2ter Sb.) lefert umo vae Ge- 
lefene evf(üvem unb 1 €t. wiemete ev ten. fdriftlic)en ?Iebeiten. ! 

SrangDftíd, 3 Gtunpen midentli. Ser. Soffege Suvmann lepete ic 
ertet Glemente bi8 su ven. vegelimáfigen Qeitroorterr incl. unb iieB tic erfte 9t6tbeifung 
ber Safe bie Mebunge(tücfe im 9200n$ S3aftifhem Cebrgange Cifter Guríus$) (eviftiteo 
überíeBen. — Ser. Sanbibat Gdolb übte (unter be8. follegen SDuvmanmn. Cuffid)t) 
in 2 bieíer &ectionem oie. Gfemente ber. Grautmatif. (eoviftlic) unb mhnelid) ein. 

!ET 2) S9SSiffenfdaftliber Unterridt. 

jtefigion, 3 Gtunben widjentid). Der Sollege Ducmann lig in 1 Gt. 
pie Sauptitüde auffagen unb erfíüvte fie. Sym 2 Gt. übte er nad) $obivaufd; bie Biblt- 
(de Geícbieote be8 9l[ten Seftaments ein ,-erbanbo bautt ba Ceruem on SSibelfprüd)en 
unv lic& 12 €ieber aus bem Gefangbndje austvenbig lernen. — Cvm Cebtever ToutDO ev vom 
ebrer te8. Geutfeen: unterititit. 

Geometvrifde gSoctmenlefte, 1 Ctunte wódjentli). Der Sanvivat Dr. 2£nton 
began mit ber ?Enf)auung vc8 3Dunfte8 unb gig bai uc inte, Slddoe umb bert Sorpern fiber. 

Rednen, 3 &tinben modentli). Dev Sollege Gantor Sactb übte bie evite 
S[bteifumg im ber Settenvedónung unt in ver Regula quinque , vic sweite 9lbtbeilung üt 
ver Regula de tri mit 3Brüden, vie Dritte 95tfellung im bec 9tuftiplicatiot unb 2iotfion 
ter S8vud)ved)numg, bie oievte im ber 9[obifion unb GCubtractie ber SSribvecbnung. 
$opf- unb Safefrec)nen wuüurbe gleic)máfig gelb. 

QWatutbe(d veibung, 2 Gtunben modentlib. Ser Sotlege Gantor SBactb 
trug Qoofogte nad) Siider oor. 

Geographie, 3 GCtunben wüodentfi. Sec $ofege Durmamnm trug im 
Gommet tem preufif)en «Otaat, im 3Sinter bic augerenropaifeóen SSelttbeile oov. — Die 
&djüler Daten ben fíeinen. Sannabid) unb einen ?Ltla$. 


d 


$gedntifde WetttgPetten. 

& d$rciben in Quacta, 1 Ctunbe wodjentli) beim S&ollegen Gantoz Savtb 
nad) JSeufertà. unb 9Xàoferé Sorjdri(ten. — Sin quinta. 2 Ctumben twodjentft): bei 
Gemiefben unb $3mar 1 C. dad) Qenferte  uttb )naàefer8. 33orídoviften, .4. St, Gdinefl- 
unb Odünídveiben obue Cünten. | 


d 


—— 36 -—— 


ger lintervicót im Setdnen urbe üt 4 teodentlidóen Ctunben oom. Solfe- 
gen Gantor $S8avtb nad) Sorlegeblàttern ertpeilt, — Sie Ceüler fino im brvet 9(btbetlungen 
aefonbert. ie evfte 9L6tbeilung batte roo djentlid) 2. Cectionen. — 9Un vlefem. lttervicotégegern- 
ftanbe nabmen £iuintamner, €iuattaner, Sevtianer unb eimige Cecunbaner Sb. 

Ser Gefanguntervtd)t murbe i 4 tood)entliden Cectionen oom. Gantor art 
ertbeift, Ge Cdüler waven im get 9f6tpeilungen. gefonbevt. — Die erfte n5te. Give oon 
Say9bit, Cduls, Ctelse u. f. t., aud) SRünnergefang oon Cinabet, Sets, SSernbavb. Stem 
unb Seit; bie jtveite Stotert - unb Gurteroaffen - Semtiig nad) 980m. Cingfdule, Werttafeit 
im Srefen unb gmeijfüimmige Gefange, Sie Siuartaner unb Siuintaner dbten aud) Gbovale 
für bie Cdjulprebigt.  Siersu woutben bie aus bem. Gefatgbude für ben 9teligionsuntervidot 
au$geedbiten: €ieber bemibt. — Ur btefem leinteveicot$gegenjtanbe nabmen auper ben Siuin- 
tanevrn, £uuartanerr unb Gertianern mebrere Ce)üler ber obeviten. Sfajfen. Seil. 

Ger Savuuntevvid)t iff tábvenb be8 Conumev8. auf. eient SDlabe üt ber Derjog- 
[iden Safanerie, ter. eie Dergoglid)e Samumer af8. cien. intevimiftif)ert Surnpla& bem G9nm- 
nafümt geübrt batte, mabrenb beó SGinter8 aber üt eütem  genetbetern Caale an ven 
freiert Stacbmittagen eon bem Surnlebver €ieutenant € dn abel unb feinem alteren. Cofne 
obne lintevóvecjung gegeben worben. (68 ift jebod) uerfveulic) melben gu müfen, bap in- 
$Solge ber bievort8 obtvaltenber, oevtoicfeften 9Berbaltniffe bie Surnanftalt su. cofiftanbiger 9hi86iL- 
bug tod) mie)t gefangen fann. — (8 febIt nic)t b1o8 nod) an einem. gebecften unb. gefloffenen 
Suvnbaufe für bie SGinterübungen unb bei inghnffigent 93etter für bie Commerlibungen, 
fonbern and) am einem eigenen Surnplag im Sveien. — Sur einen Cejuppen sur. 2[ufbe- 
wabrung be8 Suvngerató8 twirb mumebr geforgt werben. 

9(nmetfung. Sen fatboli[e Cejülert e$. Gonmmafimmó. evtbeilte Derv. Gura- 


tuá GomtíIe ben 3teligionsuntevricht, aud) beaufficbtigte ev ibven nndis 110 aud 
Genfutren. über fle. au. 


Oertagcidni$& 
ver für Oie fbiturienten uno oie beioen. oberíten filaffen. aufaeaebenen GBemate 
im £etemifden uno Deutfden. 


1) q$ür bie O(biturienten : 
a) Qum lateuijcben (uias : 
Mercatura magna et copiosa utrum utilitates majores, an damna majora cum 
generi humano tum singulis civitatibus et attulerit olim, et etiamnunc afferat. 
Quantam utilitatem etiamnunc ex linguae latinae scientia usuque capiamus. ' 


b) Qum beut(djen (uffab ; 


a) 


Wüa8 ijt oon ber 9nfit $u alten, bie 9tómer fátten wneife gebanbelt, Gartpago 
gu sevitoven ? 


SSeraleic)ung be8 Gange8 ber beut[den uno bet frangofi(c)en 9teicósgefd)iehte oon 
fBevtvage si 93erbunt Bi8 gum teejtpbalifejen. Svieben. 


2) Sur Srima: 
Oum fateinifd)en 9tuffab : 


Bellorum civilium apud Romanos causae et eventus explicentur. 
Alexandri Magni contra Persas expeditio quid effecerit ad totius generis hu- 


'mani condicionem immutandam. 


De Augusti moribus et rebus gestis. Comparentur inter se Augustus, Julius 
Caesar, Marcus Antonius, 

Utra mors laudabilior, Socratis an Catonis Uticensis. 

De imitatione poetica. Comparentur inter se Homerus et Virgilius, 

Qui viri Atheniensium civitatem tum a Persis defenderint, tum postea omnium 
Graecarum civitatum potentissimam reddiderint. 

De Carthaginiensium moribus, mercatura atque re publica, 

Ea viatica esse paranda, quae cum naufrago enatent. 

Cur occidentale imperium Romanum multo prius quam orientale perierit. 

Quibus malis et intestinis et externis res publica Lacedaemoniorum paulatim 
perierit. 

Num recte Solo negaverit, ante mortem quemquam beatum esse habendum. 

Quibus auxiliis et artibus Romani in Macedonia, Graecia atque toto Oriente 
subigendis usi sint. | 

Quantum artibus litterisque antiquis ad nostrae aetatis eruditionem et humani- 
tatem allatum sit. 

Quid Graecos post tot tantasque de Persis victorias impediverit, quominus ne 
Asiam quidem cis "laurum sitam Persis eripuerint. 

Quanto amore et Graeci et Romani patriam amplexi sint, illustribus exemplis 
ostendatur. 

Comparentur inter se On. Pompejus Magnus et C. Julius Caesar, eorumque 
diversitas ingenil, morum studiorumque demonstretur. 

Quid sit superstitio, quanta mala ex ea oriantur, quibus potissimum remediis 
eam sanemus. 

Cur Homeri carmina omnes omnium aetatum Graeci maximo opere admirati 
sint, atque nos quoque eximie iis oblectemur. 
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Saluti fuisse rei publicae et imperio Romanorum, quod Caesar et Octavianus 
rerum potirentur. dii * 
Num viram bonum deceat inimicitias gerere cum aliquo, periculumque ei 
comparare. | 
9(um. Seiffentfeilá voutben je 2 Sbemata gegeben, (o af jebev  SDvimanev fich 
eins baben redblen fonnte. — QwoMf 3[uffdbe finb oom jebemt angefertigt. Toorben. Grtempo- 
valiew fürb alfe bvet. SGocben gmoet. gefebriebem unb forrigirt Toorben. — 9iud) einige bausttebe 
(Syevcttter fitt gefdhvieben umb fovrigtrt voorben. | | 
b) Qum beutfdójen lüngeren 2luffab : 
SBeraleicung sivifeben. ben. grtecbifeben: SDemagogen unb ben vOmijeoen 9Golfétribunen. 
SSergletobung be8. Gebieot$ , P lvion^ oon 3L. 38. oon Gblegel mit tem. gleicnamigen 
oon Sed. à; 
interfuoung über bie SGabrbeit ee. &dyillerid)en 9[usfprud)$ : ,, ete Saeltaefibicbte 
ift ba$ 9Seltgevicot". | 
Cbeer fiber ben lrfprumg ber. Gultur. 
SSebeutung unb Wolgen Dev Steligtonsfriege be8. 17. umb 18. Qabrbuncerts. 
Sev eigene ebenélauf. 
SSefd)relbung unb S3lrbigung Dreier Gedjitlerid)en Gebidhte nad) ibrer. augern orm. 
$Ga8 ift 9Inftanb im 9Uffgemeinen nnb füv unfere €ebenáoevbaltni(fe im. SSefonbern ? 
SQeibrtad)fet oom GCtanbpunfte bet Gefeicte, ber Süeligiom, e$ $amilien - umb 
acíellige. €ebená unb ber 3orfie au$ Detradptet. 
,(S8 bilbet ein Salent fid) i bev Efille, fid) ein Gfatafter it bem Gtvon ber 23elt." 
Bergleióung einer SSalfabe om S3ürger mit einer oon Geiler unb eie bon 1lb- 
[anb üt SBegiefung auf Savfteflung unb Cyprade. —— 
S(mmt. — 9(lfe Srimaner Gearbeiteten $ugleic) baffelbe bema. Sie Sisppfitionen 
wutben immer oorbev be(onber8 eingegeben unb fotrigirt. | 
c) Qu füvgert beutfeben lebunger: ! 
9 profetrfc)e lufgabetr. 
d) Qu freien. S80vtvagen : 
Oufammenbangenbe 9lufgaber | au8 ver alten. Gefdiebte unb aus ber beuticben Ge- 
(eiebte oon Sarl b. Gr. an bi& Deintih 1H. | 
| lieber bem Cufaft eite8. Geliebigert Svamas, von beliebigen SSallaben unb forifcoert 
^ Gebtebteimt. | 
Wen ben Jrintanerr. gemabite Sbemata. 


3) $Sür GCecunoa. 
tateinifde S[uffd&e tToerben in biefer STaje nicht aefeovieben. 90er c8 finb 25 
(rtemporalien umb 18 Dünslije Grercitien aefetieBem unb forvigitt Toovben. — 9hiperbem 


wurben 100djentlid) lateinije Gijtiojen mad) benutid)emt Gert angefertigt unb oom €ebver 

fovrigirt. 

b) Qu lángeut beut(den 9iusarbeitungen : 
Svr eigene. Cebenslauf. 
Südre e8 tün(denstwertfer gewefen, bag bie Gartfager im weite. puntijc)en. Siege 

qefiegt. batte? 
Xpnpar cv5p, epbtbonijc)e Gbrie, 
Si8pofitior unb Gebanfengang vom Cilers Cieb am bie Wreuce, 
Stetvifo)e illeberfebung oon. 9Sivgilà. 9e. 1. 81 —- 141. 
SSefeoteibung ber. Srabe. 
SSefeveibung ber Sbet. 
SQeibitacóter üt SBegug auf fiveblicbeS, Samilten - umo aefelltqes8. Cebett. 
Syie tfetorifejen: Cadjfiguren: it. &iller& Graf oor Dabsburg, 25. 1 — 4. 
Clümmtlid)e 9tebefiguven. in SXattbijfons Glegie it ben Jürüner eine8. SSevgfeotofes, 
98,4. — 3. 

( Ciller$ Ciiegeafeft.  :Den. Cibalt. obne. iguren. wiebergugebei. 

b) Qu füvgeven: debungen unb. Grtempovalten. 
S(norbiumg sevftveuter. Gebanfen: gu. einem. Garneir. 
9fnovbrumg butd)eitanber gemorfener Gebanfen. qu. einem. Gargert. Get. llebuger. 
Qivet 1ebungen. im. SDi$ponivein. 
JGieberbeviteltung einev  apbtboni(d)en Gvie aus buvdyeianber qeworfenen. Cabett. 
Se8gleicfer eite8. füvgeven: 9Luffatses. 
Syret. pro8obi(dje llebungen. 

c) Qu freien. 8ortrdgen: (oie 8faffe eurcdb) : 
(Site sufanumenfdngenbe 9teibe oon 33ortrdgen au$ ber alten (Sefebiebte. 
Gen Salt etev SSallabe wiebergugeben. 


Snfdreiben uno Deroronungen oer ^Boben Geforce. 


1) 4846, tet 18. Sebruar empfiebft ba8. od)ütbige &niglid)e 99robitsial-& djul-Golfe- 
gümm set geometvifobe &d)riften oon. G. 3Lbam$ ; Se bavmonifejen 98erbalte 
nife^ unb ,,£ie merfiviiceigften Gigenfd)aften be$ qvablinigen Select", — (SBeibe 
C(dviften. fito aigefebajfft voorber). 

2) — ten 49. 9Xdrg tóelit GafefGe 9[bfebrift eie8. boben SXtnijteriaf » Grfafje8 oom 
26. Gebvuav 1846 mit, monad) ür Berlin ber Surnlebret ($. Gifelen. füv. €ebvet 
unb Crfulamtéfanbibaten, weld)e fid) suv Grtbeilung ve8 Gurnuntevrieót8 befd- 
Diger tooflen, idftlid) sei Gurfe, oon Ote 6i8 3Mirgffen unb oom 1. Cepe 


3) 1846, 


6) 


1) 


10) 


tember bió pumt 41. Cvctober. einvichtet, in Toelebet bie Sbetfitebmer 60. &ebvinnit- 
vem erpaltem. Sym SOveSlau ertfeilt ber Sarnleórer StSbefüu8 ebenfalló umb gat 
su jeber Qeit Sutmuntevrid)t unb bibet mit Grfolg Guvnlebver aus. 

ven 24. 9Rüry empfieblt Sajfelbe bic oor bem Sutnlebvet 9obelii8. oevbefevte 
9(vt be8 Gntiourfeá. eineá. S3unberfveife8, bie berjelbe nebit SSefe)veibung bur) 
Cteinbvict. eerimfentlicbt bat. | 

ben 13. 9fpvil  überfenbet G'affelbe cir: Gremplar ber 7 etften Sefte oon. Sirme- 
nid)$ , Germanien8 SS5lferitimmen^ al8. Gefebent füv bie. Gomnaftal - SBibltotbef. 
ben 15. 9(pril tfeift Goafefbe bie Serfügung Cr. Greelleny be8. erem Gultu$- 


münifer8 mit, monad) sur S9 vüfung bevjenigetn emnfambDer, bie enfivebet auf au$- ; 


würtigen Cefranffalten, ober privatim ibren lintevrict empfamgett babes unb 


jSSebufá ber Seeerbung um 9inffel(ung im iWentlic)en Suenfte, für weld bie . 


SBeibvingung. eineó Statuvitatéseugniffes nicbt evforbev(id) ijt, be8 Qeugnife8. ettev 
bern ebranftalt. beblvfen Gel jebem. Gomnafüum eine Pefonbere. SDeüfumgs- 
(onmifflon angeortiet vevben (oll..— Cotevovt$ beftebt biefe eüfungs-Gommiffton 
au8 bem Director, bem. Gontector. Dr. 3Svetoto unb bem Gollabovator 9to8ter), 
Siür bie :vüfung unb bie 9[uéfertigung ve$ Qeugniffea dt eite Geblibr oon 
& 9ttblv. àu. evlegett. 

ber 24. 9(pvi. bewilligt bie. Soodiloblicbe SBraunfd)ieeig-DelSfebe S'amet für bic 
Gauer be8 Commerá ben im oerfoffenen Syabre abgegrünsten. 9taumt. ver. $yaja- 
nerie nodymals für ben. Suvmuntervicbt. 

ven 27. 9[pril. orbit ba. Dod)wibige $ntglid)e SDrobitstal-Cebul-Gollegünm. ait, 
paf ben Xbituctenten SSortrdge der bie sieccmapige SSeubung ber. afabemijeben 
Gtubier 9on bem Cirector ober eem bag bejonber8 geeigneter: Cebvev. gebalten 
werben follen. — :er Obertebrer Dr. $S0pmer bat biefe SBortvage fibernonmet. 


ben 98. 9fpril. genefmigt Saffelbe ben. eingevetobten. Vectionsplamn für Pa$ GCom- 


merfemefter 1846. mit soentgeit SLbanberumgen. 

ben 30. 9tpvil. empficblt. Sajfefbe folgenbes YGerf: , Sie. Gefebicotiebveiber bet 
veut(dben 3Sovgeit im bentjd)er S3earbeitung", m Serlage ber. eifevicben: 98ucb- 
banblung gui SSerlin. 

ben 43. SRai teilt Sajfelbe bie 9norenung Cr. Greellen; be$ Deve. Gultu$- 
minifteró üt S8etveff Per Ginfübtumg umb ve8 Gebraud$ ber lateinifdben unb 
artecpifdben: Grammatifen sur. 3tacbacbtung fit, 

vem 19. 9Nai tbeilt Gajfelbe bie erl&uternben. Sejtmmumgen Cr. Greellen; be8 
Sen. Guftuámtniiterá su. ven. $$. 35. 56. unb 39. oe8 Qibituvtenten 9teglemente 
suv tacjadbtumg mit. y 

pen 9. Sunt empfieblt 3ajfelbe: bie bon cem Gonutaftal-Sivector. | Cefbiramn um- 
tev bem. Sitel. , SBovuffta^. bevausgegebene. Ganmlutg veut(eber. Gebiete. 


13) 1846, ben. 21. -Cyumi. lberfentet Sajfelbe citt Gremplar ber oom bem 3vofeffor Dr. Sorjte- 


14) 


11) 


18) 


19) 


—— 


manm Derausgegebenen: €eviften :. ,,£utber - Senfmale/ unb, €utberá Sob inb 
SSearübni^ al8. GefebenE fiv. bie Gyunnaftal - SSieliotfef. 
ten 30. Suni dberfenbet Dajfeibe ein. Gremplar oon ven aebvucften: SSeffimm- 
gem: 1) über bie SOrvganifatioit ber 9nilitàv-(Gramtnations-Gommiffionen für bte 
Gintritt8 - unb Offüier-Selfungen, uub dber bie 9inforbevungen, voelbe am bie 
su 9eüfenten su madjem finb; 2) über bie limgeftaftung ber Sioiftonstd)ulen ; 
mit ber 9ünvelfung, ien Gymnaffaffebver 3u ber Srititac-3eüfungs- Gonmifft- 
onem vequivitt twerren. (olftert, bem 23um'd)e bet SXi(itav-SBebovben 3u. entlpvedjen. 
te 9. Nut fenbet Dajfelbe bie bon bem ivectot eingeveichten: 9bufgaben. flv 
bie su SUtejaei8 sit prüfenben SUbituvienten suviif, madbem bie sur SSearbeitumg 
su fteffenben: Sbemata. begeic)net roovbert. 
ten 8. 9(uguft. überfenbet. SDafjefbe 9(fe)viff te8 (Grlafje8 €t. Grcellenj bes 
Seve Guftusminifter$ com 10. culi 1846 auf bie eon. Semjefbett eingereteoten 
9(Biturientei iffe pro 1845 guv 3iadjad)tung. Sim biefem oben Grlap. bett 
(8: ,ie &oniglicen Gommifarien fib anguivelfer: bet bent 9I bituvtenten -Pwü- 
fungen auf ftvenge Seobadjtumng vce8 9(Gituvienten - Stegfentent$. 5. baltert. 
Sie € filer müffen ben Grnít be8 Gefebe8 evfabren unb ine 
werben, bag iingrinblidfeit unb oernadlafigte 9Lusbilbumng 
auf SRilbevung nidjt ved)nen bürfem^ — Quglei) iírb auf$ neue Dic 
wünftitoje 9Sefefgung ber für bie SBerfebung in tie obern Slaifet. evtbeifte 93ov- 
(eoviftet $uv SMlicht. gemacbt. 
ben 8. 9(ugujt überfenbet Daffelbe ei Gremplat ve8 $9Wwegtammó ber Dobern 
93dvgerfdbufe zu Silfit al. Gefobenf für tie Gymuaftat - SSibltotbef. 
te 24. 9Ququít. benadjvictigt :ajfelbe mid), va faut 9((fevbodofter SabinefS- 
erbre $om 24. uli affe 3Xilitar « unb Gibilperionen bie Grlaubnig sur 3li- 
nabme ber ijnen oon frember &oubevati oevliebenen. Ovbeat felbit. nadfuder, 
unb bie bieé(ülligen Gefud)e 9on Gipibcamten Puvd) ben optgcfebteit Separte- 
menté-Gpef am Ce. 9Xajeftàt gefanger. folleit. 
ver 49. October benadjvieotigt mid) bie Oodloblice SSerivaltumg. bet Graffidb 
oor SoSpotbicben Ctiftung, bag fte bie ftatutenmápigen SDvamien fofgenten &dti- 
(er, al$ ben am günftgften cenfteten , evtbetit Dat: bie evftc SDvamie am ben 
Gecunbaner SNengel, Die gmeite am ben Gecunbanec See, bie briffe am ber 
GCeceunbaner oor Sttejentbal. 
ee 48. October fovrbert mid) bie Oodloblid)e Sniglicóe 3tegievumg. sur. Gin- 
feubung ber bie Gabre 1844, 1815 unb 1946 umfajffenten: &cbultabelle auf. 
ben 11. 90096. qeefmigt ta8 Oodyeüreige &onial. 9Yrobürstal-& couf- Gotfegümt ben 
eitgeveiciten €ecttonáplan. oe. Dteffaei Gyonutaftums fiv ba8 28inter- € emejter 1547. 
6 


92) 1846, 


—— — 1ESNC—— we 


een 14. 9tooentber überfenbet GaffeíGe eit Grempfar ber programme ber Gom- 
naftet uno Gelebrte - &cbulen e$. 9[uslanbes. 

ten 21. 9tosember dióerfenbet Gajfelóe eit Grempfat be$. 28erfes. , Bovuffia^ 
cent Gomnaflafoireetor €efmanm ir 2 334nben, al8 Gefepenf füv bie Gomma- 
ftal - SBibfiptbef. | 

ten 30, 9toeember seigt miv GYajfelte an, bap bie Gommafiet su Goburg unt 
Geta unb bas Stealgomuafünm i Gotha vem O[uótaufeóe bet Gonutaftal- 
dwegranume Delgetveten fib, umb bap aud) für ba$ Derpegtbum 3taifau. 106b 
ei JMwegranum mefe nifig, vaber überbanyt 4 SDrogranmune mebr eumguvetdyen 
feten. 

set 2. Gecember übervienbet Gaifelbe 9(b/d)viít be8. Gutadtens, weldjeá Pie 
Stóniglicoe woijfenidjaftliebe Srüfungé-Gonnnijfton mber bie 9bitiretenten-Senfunge- 
O(vbeiter Pe8. bieftgern G'omnraftums an. Ofte 1846 abgegeben bat. 

ten 29. Samar féerfenbet Sajfefee eir Gremplar ber. 3vogranume tet (om- . 
after unb bobern €ebranjtalten ter. 39vooutgen SDvenpern, Cade, Sonnet, 
Sofen umb Der 3tbein-Sovootns für bie 3Sibliotbef. 

pen 7. Qebvuar geneóntigt SYaffelbe Pen Zrnd ber Dem Pie$maligen. SDrogramm 
ooritebenben. S[bbanblumng. 

een 44. Qebruav Soerfenbet Sajfelbe eüt Grentplar ter oon bent Q$ret. &ad be- 
fevaten 9luágabe eei Monhemii Catechismus al$ Gefdenf für Pic Gonnaftal- 
S3tbliotbet. 

een 46. QSebruar üüberfenbet Gajfefbe 9ibfevift be$. Gutacbtens, | woelebe$ bic 
$nigltehe Twifjenfdbaftlide Swüfinas - Gommifflom d6er. bie 9tGituvtenten -9vd- — 
fuitg8-9Uvbeitert tes. bieftgen Gonnafüms an 9Xidjaefi8 1846 abgegeben bat. 
ben 17. Sebruat seat Saffelbe an, tap bie mem evricbtete bopere 93ivgerfe)ute 
iu Sxter bem 3 earanmen-9fustaufeo. beigetreten it, unb DefiebIt baber vor jetz 
am 250 Gremplare eitsufeiert. | 


gH. GQGbronif bDeé Gpmnafiums. 


Q8 Cdwuljabr 1845 — 1846 twnrbe burd) bie Dfentlicben SPvifumger am. 30. urb 
31. 9Xvs, bur) ba8 unter bem SSorfíg be8 Deve Gonfiftorial- une &djulvatb8 3t engel 


am 17. uti 


9. 9(prif. abqebaftene 9Ubihictenten -Gramen, burd) bie $Sorbeveitung sumt Deiligemn 


9[benbmable am 4. 9lprif, am weld)en Sage aud) bie Genfuren au$getbellt  TourDerm, unb 
tuti) bie Weler be8 beiligem 9Ibenbmabié ant 5. 9fpvil. gefe)loiem. Qu bem Sbituvtentert- 
(Svamen atten fid) fünf 9Mrimaner unb set Extranel. gemefeet. 9Sier SDvintanev. evbtelten 


—— — Eb a — 


$a8 QeugniB ber Seife, cir SDvumaner umb eir Extraneus wuben für inveif evflüvt, ein 


Extraneus ivat wegen lnfugs mod) oov bem Gramen burd) va$ Sodtolireige Soniglicbe 
Sobingtal-Odul-Gotegüm für niet sulaffig evfldrt voovben,. — Die Offerferie: bauerteit oon 
5. Bi8 19. 9(pvif incl $$ jebt su  Gnbe qebenbe Culjapr begann am 20. 9lpril um 
7 Mir mit ber Ginfübrung ber aufgenommenen unb bet oetfebtet Copüter in ibve Slajfer, 
mit ber 93ovfefung ber Cebulgelebe unb ve$ 9tbiturtenten-Steglement8 unb mit ber 3Sefanit- 
madjung be$ neuem fecttonsplams. $a ber Drift $olfege, Der Dr. S&ammeret. suc $5c- 
feftigung feiner. Gefunbbeit. eüte SSaberelfe au unternefmen genotpigt wav, og ba8 $Dod- 
(O6lice Gonuaffal - Guratortum. cite Cnuboentiea oon 50 9tbiv. bewilfiat batte, ba feumet 
vie 9[ubitoriem unb bie Govribore beó Gomnaftal-Gebdube8. grimtlicjer 9buóbefferumg bebutt- 
tem, (o twurbem bieómal bie Sunbétagéfevtew oom bre auf tier 38od)en ausgebebut wv 
pauerten oom 411. Quit bi8 gum 9. 9üugnujt incl Se mimnblidje 9tbituvtentemn e Senfung 
wuürbe aut 1. unb 2. October unter bem 3orfíó be8 Deve Gonfijtotia- wub GCulvatbs 
Sense abgebalten. — ?3om bier Geprüfte evbielt. nur einer ba$ Qeugnig ber 3teife. — bert 
anberm mar ijr Cojifíal oorausgeíagt tvorben, Dod) battem tecbet fie fef6ft nod ibve ater 
vie 9(6mabmung be8 Directotá Geadbtet. Sic SBevíebungs - Gramina fanben aut 3. 5. uno 
6. October ftatt. 9Um 10. war Site, am 11i. qütg ba8 Gyommnafamt gum L6enbinabl, 
am 12. nnb 43. tvurbe ba8 Offentlicóe Derbit- Gramen. atfev Safe: ve$ Gonutafiun$. ab- 
aebaltem. im 13. fano aud bie Gutlaifungsfelevlicófeit be8. 9Ubituvienten frat. Set Giváf- 
(i Sospotbíóe Stebeactus?) mebit vev oen pem qniglidjen: Golfabovator Seren 9tosler 
gebaltenet Seftvebe gut Wovfeler be8  Geburtétages Cv. SNajeftàt. be$ Snig8 fanb an 
44. Cetober 9on 1d liv am im Sitejfouteen- Gaale ftat, ba Da$ Gonnafüm feitteri. Caat 
befüpt. 3t ber Shustbeihumg ber Genie (cbtog bie Syetetliebfeit unb. gualeidó bas Gonmet- 
Gemejter. Sa6 9SSinter - Cemejter begamr am. 26. October Sovgenó im S lor mit 
ber Ginfüfvung ber nen aufgenonumenen unb ber verfebten &cüler in ibve Sfaffeu, mit ber 
SSorefung ber Gebulgelebe unb, beo 9(biturienten - 9tealement$é unb mit ber SSefanntmacbuitg 
ve8 meuen ectionusplans. — Ge 99eijmadbtéferiem bauerte oom. 20. AJecenber Di$.— gum 
3. Xanmar incl ie 23erjepung$- Gramina erben am 47. 18. 19. ub 20. 3v; (tatt- 
fuben. Gin 9ibiturienter - Gramea. toivb. bieómaT nicbt abgebaltei. 


——M 


*j Sie fierbct auftrefenben drimamer frugem eigene 9(coeitet vor: Sefter: Qui viri Athenien- 
sium civitatem tum a Persis defenderint, tum postea omnium Graecarum civitatum potentissimam 
reddiderint; &ásler, 98a3 Decarf ber 9qenfd) um glüdlid) su fein? €baífeim, 3Boburd) bat SBreufen 
vom einem iunbebeufenbemn $ergoatbume gu eimer europáiidjen Stadt fid) emporgeidnoungeu? &unge, Discours 
sur la revolution en Juillet 1830 àParis et sur les conséquences Xusuafnméipede irat bieómal aud; eür 
Genmbaner mit einer eigenen. 9lrbeit auf: Süengel, Meber baó XHRefen. unb bie feilfamen QSirfunges ber Jieli 
giofitát. Gín 3Bergeidjnig aller 9uxftvetenben. entbielt bie von mír auógeqebeme, gebrudie Gulabung. Sie Ber 
fammüng war o gaflrcid) als ber Deengte Jtauni- geftattete. 


&" 


———— Dio m—— 


HL étariftifde Meberfict. 


jyüübrenb ve8 lebten Siuartalá e$ — origen Cjuljabre8 tare 199. Cdjhler 
(19 in I, 36 in 1I, 49 in Ill, 51 in IV, 44 it V). 9(ufgenonmen fib 55 Ceüler, 
mworunter 18 Oeéner; abgeganger 40. — Sifjin finb im bem iertem Siuatfal be$. gegen 
türtigen Cjuljabve8 208 €epiüler. QGelgenbe Sabelle entfàlt ba8. Cypecielleve: 
Sadrenb be8 1. Suartat$ iwaven in T. 19, in IL. 42, i HT. 55, in IV. 47, in V. 44, Cumma 207. 


esi nequa -— —  L17,in 1l. 43, in HI. 56, in IV. 48, in V.40, — 204. 
s B oo omes cum M47, 1l 36, HL.55, t1V458, in. V; 40pc NE 
ed mrulelos —  ]116,in1l. 37, in 111. 52, tn IV. 54, i V. 49, — — 208. 


Qu ben 9[6gegamgenen. gebovert subbrberft bie otev 9[oituvienten, wwefd)e Sffev 1846 
nad) Gejtanbener 9 Katuvitatépeifung bte 1Iinibevfitàt begogeit baben: 

1) €5enbov Sto olf Setvutdtfy, eoangefi(c)er  Gonfeffiom , geborem — gu 
. SReb4ibor ben 9. ?[pril 1526, Cobn eine. Sunbarife8, war 91 Gabr auf tem Gonia- 
füum à Cel, 22 Safr im rima, iít im ba$ Stlebrid) - S3ilfeima - Gmftitut im 9Serlimn 
eingetteten. 

2) Staveu$ Gternbevg, mofaifiber 9teltaton, geboren gu 9tarieg ben 12. 
Gecember 1825, Con eine8. Óabbiner8, war 25 Qyabt auf bent Gomnaftum it. Oel$ qnt 
ebenfolange in S9ovima, ftubivt 3bilologie. Nf 

3) Guítao Sutlius SXüller, coangelifeber Gonfeifiott, geboren au 3ontwib 
bet Oc(8 ber 30. 3XRàv; 1827, Cobn be$ Sergoglicen Cetofbrauerá im O8, wat 8 
Wabte auf tem. Gmnafium $u. SOel8, 2 Sabre üt eina, frubivt Cuura. 

4) €ubtvig Sid, mofaiíd)er 9tefigton, geboren. gu Srótoftt im GO. 5. pofi 
ven 2. October 18924, GCofn einc8. Staufmanns, wav 1g Sabt auf bem Gonmnaftum üt 
O8 unb ebenfolange üt Sorima, ftueirt Sotebtstin. | 

Serner ber 9[6ituvient, ber 9 idjaeli$ 1846 tad) beftantener 9taturitataprifumng 
tie linicevfitàt begogen bat. 


9([6ertt Grbmann griebrid) Gjneiber, evangeli(er Gonfefftor, geboven gu 


Gtamper bet. Oel8 tert 6. ?lpril. 1828, Con be8 S9Daftorá su Citampen, ivar 6 Gyabre auf 
ten GOpmuaftum in Od, 22 Syabr üt QWwima, ffubirt SOtatbematif wb Statuvtveifenid)afteit. 
Qu. anberiveitigen: SSeftinmumgen: gitgen ab : | 

[. au$ 9Wwima: 90n 9tofojforSft gut Sanbivirtb(dbaft, ton (Gbmiefero8fl auf eitt 
anbere8 Gomnafüm, Cor unbeftimmt , SSiejtev gum Gteuerfadó, Segnuer unb. S*edoenbetg 
aum. 98anfacj, els, zm. Syefomeqjer gu werben gufantmen 7. 

IL au8 Gecunba: 0n 9teffotff gum Ccebienft, on Standenberg guv 9Dojt, $58- 
wal um 9[potfefer su werben, Gidjler qur SDoft, 9Unber$, on Oéwiecimsft E. unb SSiened 


sut €anbyotvtb(d)afft, Sod) auf eim amnberes Gynnaftum, €asforóft wb Qoinetvicg wnbeftimnmt, 


dVotibsfi mad) Daufe, SosielefE sut eanbtvirthfojaft, Gigas im lpotfefer gu werben; gue 
fammen. 13. | 

IIl au8 Sertia: $afn unb Scb unbeftimmt, Stavtüt guc Santfung, Sicl[d)oteft 
witb Srauer, Ceften. umnbeftinumt , Svüger. gum Civeibfad) , oon qWittiotg auf citt anberes 
Gymnafütut, 9ofrjoinidi L sur €anvivirtffeaft, 901 SOSwiecimSft auf ett anbere8. Gom- 
nafüum, Jeiffing guv Danbluimg, S3vettfenetoer D. unt fid) für ben SXilitavoienft oovsubereitem, 
,S8etfa. E. sur Canbtvitto(ejaft, Cord L. unb IL. iveil bie Giteri ipver: 98obiovt. oevànberten, 
GSeutfijmanm auf cit anbereó. Gommaftum sufantuten. 15. 

IV. au8 Cuarta: 99agner unb Gufibe aur Danelung, 9tabecf im Citfogvapb 
su Toerben, SSasner jur SDanblung, Cjotg IHE. (aub) auf cüt ofonomijoeS Gynfitut, 
sufanumen. o. 

V. au$ £uinta: €eilff suc. Danbfumng. 


g£ebrtappatat. 


Sie Gpmnaftalbtb[totbef, femie bie vbofifalifdben wu. f. w.. SIpparate 
fino um bie etat&mdfige Cunune ermebet wovten. Stamentítc) ijf ei 9Nobell eimet 
Somnpfmafdjine mit Cpiritu8 - Campe umb $umperf. angefefagt voorben. 

Sevner (E unà ei Quivadj8 at. Gefejenfen. geworben , wofür id) im Stamert ve 
Gyonafum8 ben terbinblidften 3anf (age: 

4) 930m $odiwütbigen Soniglid)en Swobtistal - &djut - Golfegium : 

2 roriM p Degrdbnif t oon Gorftemant , $iorbbaufei 1946. 

c. Germaniena 380lfevitimmemn von Girmenid), Berlin 1843, fieben €iefecitaeti. 

d. SSovuffía oor Cefmanm, Sariemwerter 1843 wu. 1844, siet. :3dnbe. 

e. Monhemii Catechismus, $01 Ga, Bot 1947. 

f. 246 Srogramme im verf)iebenen Genbungern. 
2) fom $oflegen. Deret Step : 

55 SSlüder unb 4 9tanuícripte au8 bem S9Qtad)fag be8 feligen Gonvector. Siefewetter. 
3) 93ott. ter. SSerfagsbanblung : 

Smilitia, Gite Grgángung be8 Sirocinimsa 9orn Otto Gul; von Gtrad, Serlin 1845. 


——À 


qv. Orbnung ber bffentliben SDrüfungen am 25. unb 26. 9otàra 1847. 
| C jOonnerófag, bem 25. 9Xtáts. | n. 


A. &muminta, $o0n 8 bi$ 10 Ubr. 
Geograppie, Sect Durmaum; Qut, Serv Dr. 9(nton; Qoologie, SDett 
Gantot S3acvtb. | "n 
B. Quarta, von 10 bi8 12 Hor. [NM 
| Gried)ifd, Sere 9tcbm; Sianimettie, 3ett Dr. 9(nton; Sateit, bere Dr. 
Sammeret, | 
C. €evtia, oon 3 bi$ 5 Mbr. " 
9teligion, $ere 3tebm ; (Sriecifcb, - Serr Dr. Sammeter; Stansofifeb, SDerr 
Oberlepver Dr. 85b met. | 


Sreitag, ben 26. 9Xár;. 
D. Gecunta, $on 8 bió 10 libr. 


Srangoff, Sev Oberlebrer Dr. Q35pmer; Stetorif, Oerr 3tosIer; Slatur- 

befdbreibung, Serv Gonrectot Dr. 9S3ve?botv. | | 
E. $rima, 9on 10 bi$ 12 libr. | | 

3Watfemati£, $erv Gonrector Dr. Brebom: atem, ber Ditectot; 3X. Gc- 
idite, ber 98er. : 

jQüprenb ber Drüfungemn werben, iie íonft, bie €cbonfdbreibeblid)er ber unterften 
fafen, bie 9[rbeit&efieber. alfet Sfaffen , fotvic bie Serfucbe im. Qeic)nen, bermmngegeben, 
unb bie Cxbüfer ber amterfen Slaffen sum "Sortrage (rüber evfernter Deuter G&tlide 
aufgerifert. : | | 


mom 


V. W9Pefannt£madungc n. 


| 9(m 97. 9r ift 3Borbeveitumg gum. Deiligen. 2(benbmabt, unb idevten am bom- 
(elber: &age vie. Genfuren auSgetbellt tverben. im 25. $Ràrs gebf ba&. Gomnafunm sum 
Beifigen 9U6enbmabl , womit ber Ceblu& bes. SGinterfemefter8 fofgt. Sev 6. bi$ 9, 3ipril 
fiub oorsugótveife uv 2Laumefoung inb Sehfung ter neuem GCefüfevr beftmmt. — Diefe baben 
ei Qeugnif ijrer früpern Cebver unb cin Cdubpoden - Smpt -3ftteff mitgubringen. — Sie 
Seriem baucen bi8 gum 11. 20pril.— Um 12. Serif Pegtimen bie ectionen um 7 Mbr uit 
ver S3orleíung ber C)ulgefebe unb be$ 9(biturieufen 7 Steglementá. unb mit ber Sefaent- 


Cue" Lc m 
^ 
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madjung De8 neuen gectionaplamns, Wadbreüb 068 Conunerfemejter8. fallen vie SBormittags- 
9eetiettert 90r 7 bi8. 11 libr. 

9(m bie gewerbtreibenbem SSewobrec ergebt ba8 Gr(uchen, Feinem. bec Cdüler obne 
augprifid)e Grlaubnig ber Giterm ober SDenfionówirtfe etiva8. abgufaufen , gu Serfaufett, 
ober gu [eibei. 

($8 tirb au8 ben Cdjulgefeben ir Grinnevumg  gebradjt, taf, wenn. Gdjüfer ipre 
SGofnung su $eránbern gebenfem, c8 nic)t gemügt, bap, wenn eite 28obmumg bereit8. ge- 
mietfet, ober eim neue Senfionóberbaltuig eingegangen dit, nadjtrdglid) baton ber QXvef-. 
tor im SenntniB gefebt wivb. — 2Siefmtebr ift eovfer bie Genebmigung oeifelben. eingubolei. 
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